
www.lg.com

NAUDOTOJO VADOVAS

SKALBIMO 
MAŠINA

Prieš pradėdami montavimo darbus, atidžiai perskaitykite šias 
instrukcijas. Tai padės supaprastinti montavimą ir užtikrinti, kad 
gaminys yra tinkamai ir saugiai įrengtas. Sumontavę laikykite 
šias instrukcijas netoli gaminio ateičiai.

F8K5XN3

MFL70203821
Vers.00_072217 Autorių teisė © 2017 „LG Electronics“. Visos teisės saugomos.

LT LITHUANIAN ET ESTONIAN





TURINYS Šiame vadove gali būti nuotraukų arba 
turinio, nesuderinamo su jūsų įsigytu 
modeliu.
Šį vadovą gali pakoreguoti gamintojas.

NURODYMAI DĖL SAUGOS......................................................4
Svarbios saugos instrukcijos....................................................................... 4
Seno prietaiso utilizavimas.......................................................................... 9

MONTAVIMAS..........................................................................10
Dalys.......................................................................................................... 10
Priedai....................................................................................................... 11
Specifikacijos............................................................................................. 11
Montavimo vietos reikalavimai................................................................... 12
Mini skalbyklės dalių sukrovimas............................................................... 13
Tiekimo žarnos prijungimas....................................................................... 15
Išleidimo žarnos montavimas.................................................................... 17
Prietaiso išlyginimas.................................................................................. 18

NAUDOJIMAS..........................................................................20
Prietaiso naudojimas................................................................................. 20
Skalbinių rūšiavimas.................................................................................. 21
Durelių ir įpylimo skyriaus uždarymas....................................................... 22
Valymo priemonių pridėjimas..................................................................... 23
Valdymo skydelis....................................................................................... 25
Programų lentelė....................................................................................... 26
Programos parinktis................................................................................... 28

IŠMANIOSIOS FUNKCIJOS.....................................................29
SmartThinQ programos naudojimas.......................................................... 29
„Smart Diagnosis™“ naudojimas............................................................... 32

PRIEŽIŪRA...............................................................................33
Skalbyklės valymas................................................................................... 33
Būgno valymas.......................................................................................... 34
Vandens įleidimo filtro valymas................................................................. 34
Saugokitės užšalimo žiemą....................................................................... 35

TRIKČIŲ ŠALINIMAS...............................................................37
Problemų nustatymas................................................................................ 37
Klaidų pranešimai...................................................................................... 41



4

NURODYMAI DĖL SAUGOS LT

Šios saugos gairės turi užkirsti kelią nenumatytam pavojui ar 
žalai, jei produktas eksploatuojamas nesaugiai arba 
netinkamai.
Gairės yra išskirtos į „ĮSPĖJIMAS“ ir „ATSARGIAI“, kaip 
nurodyta toliau.

Šis simbolis yra rodomas atitinkamais atvejais ir 
atliekant tam tikrus veiksmus, kurie gali sukelti pavojų. 
Siekdami išvengti pavojaus, atidžiai perskaitykite dalį, 
kur nurodytas šis simbolis, ir laikykitės nurodymų.

ĮSPĖJIMAS
Tai rodo, kad nesilaikant instrukcijų, galima rimtai susižeisti 
arba žūti.

ATSARGIAI
Tai rodo, kad nesilaikant instrukcijų, galima lengvai 
susižeisti arba sugadinti produktą.

Svarbios saugos instrukcijos

ĮSPĖJIMAS
Norėdami sumažinti gaisro, elektros smūgio arba kitų 
asmenų sužalojimo pavojų gaminio naudojimo metu, turite 
laikytis pagrindinių atsargumo priemonių, įskaitant šias:
Vaikai namų ūkyje
Šis prietaisas nėra skirtas naudoti asmenims (įskaitant vaikus) su 
pablogėjusiais fiziniais, jutimo ar protiniais gebėjimais, patirties ar 
žinių stoka, nebent juos prižiūri už saugą atsakingas asmuo arba 
buvo suteiktos su prietaiso naudojimu susijusios instrukcijos. 
Prižiūrėkite, kad vaikai nežaistų su prietaisu.
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Dėl naudojimo Europoje
Vyresni nei 8 metų vaikai ir asmenys, kurių fiziniai, jutimo arba 
protiniai gebėjimai riboti, arba kuriems trūksta patirties ir žinių, šį 
prietaisą gali naudoti tik tuomet, jei jie prižiūrimi arba jiems buvo 
suteikti nurodymai, kaip saugiai naudoti prietaisą, ir jei jie supranta 
su prietaiso naudojimu susijusius pavojus. Neleiskite vaikams žaisti 
su šiuo prietaisu. Neleiskite vaikams valyti bei tvarkyti šio prietaiso 
be priežiūros.
Jaunesni nei 3 metų vaikai privalo būti atokiau nuo prietaiso, 
nebent jie yra nuolatos prižiūrimi.

Montavimas
••Niekada neeksploatuokite prietaiso, jeigu jis yra sugadintas, 
sugedęs, iš dalies išardytas, jame yra trūkstamų arba neveikiančių 
dalių, įskaitant pažeistą laidą arba kištuką.
••Šį įrenginį turi montuoti ir pervežti du ar daugiau žmonių, saugiai 
laikančių įrenginį
••Nemontuokite prietaiso drėgnoje ir dulkėtoje vietoje. Nemontuokite 
ir nesandėliuokite prietaiso lauke arba bet kokioje vietoje, kurioje 
veikia oro sąlygos, pvz., tiesioginiai saulės spinduliai, vėjas, lietus 
arba žemesnės nei 0 laipsnių temperatūros.
••Priveržkite išleidimo žarną, kad būtų išvengta atskyrimo.
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••Jei maitinimo laidas pažeistas arba jei lizdo anga laisva, 
nenaudokite maitinimo laido ir susisiekite su įgaliotu priežiūros 
centru.
••Šis prietaisas neturi būti sumontuotas už rakinamų durų, slankiųjų 
durų arba durų su lankstu priešingoje pusėje nei prietaisas taip, 
kad būtų trukdoma iki galo atidaryti prietaiso dureles.
••Šis prietaisas turi būti įžemintas. Įvykus sutrikimui arba sugedus, 
įžeminimas sumažina elektros smūgio pavojų, maksimaliai 
susilpnindamas atsparumą elektros srovei.
••Šis prietaisas yra su maitinimo laidu ir įrangos įžeminimo 
laidininku bei įžemintu maitinimo kištuku. Maitinimo kištukas turi 
būti įjungtas į atitinkamą lizdą, kuris sumontuotas ir įžemintas 
laikantis visų vietinių normatyvų ir potvarkių.
••Netinkamas įrangos-įžeminimo laidininko prijungimas gali sukelti 
elektros smūgio pavojų. Pasikonsultuokite su kvalifikuotu elektriku 
arba techninę priežiūrą teikiančiu personalu, jeigu kyla abejonių, ar 
prietaisas tinkamai įžemintas.
••Nekeiskite su prietaisu komplektuojamo maitinimo kištuko. Jei 
kištukas netinka į lizdą, pasirūpinkite, kad kvalifikuotas elektrikas 
įrengtų tinkamą lizdą.
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Naudojimas
••Paspausdami arba atskirdami eksploatacinį bloką nenaudokite 
aštrių objektų, tokių kaip grąžtas arba smeigtukas.
••Neremontuokite prietaiso ir nekeiskite jo dalių. Visus remonto ir 
priežiūros darbus turi atlikti kvalifikuotas priežiūros personalas, 
nebent kitaip rekomenduojama šiame savininko vadove. Naudokite 
tik įgaliotos gamyklos dalis.
••Prietaise naudokite naują žarną arba žarnų rinkinius. Pakartotinis 
senų žarnų naudojimas gali sukelti vandens nuotėkį, kuris 
apgadins nuosavybę.
••Nekiškite galūnių į įrenginį, jei būgnas ar maišytuvas juda.
••Zonoje po ir aplink prietaisus neturi būti degių medžiagų, pvz., 
pūkų, popieriaus, skiaučių, chemikalų ir t. t.
••Nedėkite į prietaisą gyvų gyvūnų, pavyzdžiui, naminių gyvūnėlių.
••Nepalikite prietaiso durelių atvirų. Vaikai gali pakibti ant durelių 
arba įšliaužti į prietaiso vidų, sukeldami žalą ar susižalodami.
••Nekiškite rankų į prietaisą, kol jis veikia. Palaukite, kol būgnas 
visiškai sustos.
••Nedėkite į vidų, neplaukite ir nedžiovinkite daiktų, kurie buvo 
valomi, plaunami, mirkyti arba ištepti degiomis ar 
sprogstamosiomis medžiagomis (pavyzdžiui, vašku, nafta, dažais, 
benzinu, riebalų šalinimo priemonėmis, sausaisiais tirpikliais, 
žibalu, augaliniu aliejumi, kepimo aliejumi ir kt.). Netinkamas 
naudojimas gali sukelti gaisrą ar sprogimą.
••Kilus potvyniui, atjunkite maitinimo kištuką ir kreipkitės į „LG 
Electronics“ klientų informacijos centrą.
••Nestumkite skalbimo priemonių įpylimo skyriaus per stipriai, kai jis 
atidarytas.
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••Nelieskite durelių aukštos temperatūros programos metu.
••Netoli prietaiso nenaudokite degiųjų dujų ir degių medžiagų 
(benzeno, benzino, skiediklio, naftos, alkoholio ir t. t.).
••Jei išleidimo žarna ar įvado žarna žiemą užšalo, naudokite ją tik 
atšildę.
••Saugokite skalbiklius, minkštiklį ir baliklį toliau nuo vaikų.
••Nelieskite maitinimo kištuko arba prietaiso valdiklių šlapiomis 
rankomis.
••Ištraukdami kištuką iš elektros lizdo, laikykite už maitinimo kištuko, 
bet ne už laido.
••Nesulenkite maitinimo kabelio pernelyg stipriai ir nedėkite ant jo 
sunkių daiktų.
••Esant dujų nuotėkiui (izobutano, propano, gamtinių dujų ir t. t.), 
nelieskite prietaiso ir maitinimo kištuko ir nedelsdami išvėdinkite 
patalpą.
••Nenaudokite dviejų arba daugiau viena ant kitos uždėtų mini 
skalbyklių.
••Nesudaužykite durelių stiklo, per stipriai nestumkite durelių, kai jas 
uždarote.
••Neužlipkite ant mini skalbyklės.
••Šioje mašinoje neskalbkite kilimų, kilimėlių, batų, naminių 
gyvūnėlių antklodžių ir bet kokių kitų daiktų, išskyrus drabužius ir 
patalynę.
••Šis prietaisas turi būti naudojamas tik buitiniams tikslams ir 
neturėtų būti naudojamas mobiliems taikymams.
••Neatverkite ar neuždarykite durelių koja.
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Techninė priežiūra
••Tvirtai įkiškite maitinimo kištuką į elektros lizdą, visiškai pašalinę 
visą drėgmę ir dulkes.
••Ištraukite laidą, prieš valydami įrenginį.
••Niekada neatjunkite prietaiso, traukdami už maitinimo laido. 
Visada tvirtai suimkite maitinimo kištuką ir traukite tiesiai iš 
elektros lizdo.
••Nepurkškite vandens į prietaiso vidų arba ant jo nepilkite vandens, 
kai jį valote.

Išmetimas
••Prieš išmesdami seną prietaisą, atjunkite jį. Nupjaukite kabelį 
tiesiai už prietaiso, kad jis nebūtų naudojamas ne pagal paskirtį.
••Išmeskite visas įpakavimo medžiagas (pvz., plastikinius maišus ir 
putplastį) vaikams nepasiekiamoje vietoje. Pakavimo medžiagos 
gali uždusinti.
••Prieš išmesdami, išimkite prietaiso dureles, nuo pavojaus 
apsaugodami vaikus arba kad į vidų nepatektų smulkių gyvūnų.

Seno prietaiso utilizavimas

•• Išbrauktos šiukšlių dėžės simbolis rodo, kad elektros ir elektronikos įrangos atliekos 
(EEĮA) turėtų būti utilizuojamos atskirai nuo buitinių atliekų.
•• Senoje elektrinėje įrangoje gali būti pavojingų medžiagų, taigi tinkamas seno 
prietaiso utilizavimas padės apsisaugoti nuo galimų neigiamų pasekmių aplinkai ir 
žmonių sveikatai. Jūsų sename prietaise gali būti dalių, kurias galima panaudoti dar 
kartą taisant kitą įrangą ir kitų vertingų medžiagų, kurios gali būti perdirbamos 
siekiant tausoti ribotus išteklius.
•• Savo prietaisą galite nugabenti į parduotuvę, kurioje įrangą įsigijote, arba susisiekite 
su vietos valdžios atliekų tarnyba norėdami gauti artimiausio EEĮA surinkimo vietos 
informaciją. Norėdami gauti daugiau informacijos savo šalyje, apsilankykite www.lg.
com/global/recycling
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Priedai

Vandens tiekimo 
žarna 

(šaltam vandeniui)

Jungiamoji 
tiekimo žarna

Vandens išleidimo 
žarna

Vandens tiekimo 
žarnos 
jungtis

Vandens išleidimo 
žarnos 
jungtis

Neslystančios 
plokštės 
(2 EA)

Skalbiklio matavimo 
kaušelis

Kronšteinas 
(priekinis) 

(2 EA)

Krošteinas (galinis) 
(2 EA)

Veržliaraktis

* Varžtai 
Tipas A (37 EA) 
Tipas B (5 EA) 
Tipas C (11 EA)

Kabelio jungtys 
(2 EA)

Juostinės apkabos 
(3 EA)

Nuotolinio valdymo 
pultas 

(pasirinktinai)

Drenavimo žarnos 
rinkinio sujungimas

* Tipas A : ilgas lakštinio metalo varžtas, Tipas B : trumpas lakštinio metalo varžtas, Tipas C : 
mašininis varžtas

PASTABA
•• Kiekvienam modeliui gali būti taikomi skirtingi priedai.
•• Priklausomai nuo įrenginio aplinkos galite įsigyti atskirą išleidimo žarnos jungtį.
•• Be varžtų, reikalingų montuojant, pateikiami papildomi varžtai.

Specifikacijos
Maitinimas 220–240 V~, 50 Hz

Dydis 600 mm (W) X 700 mm (D) X 365 mm(H)
Gaminio svoris 43 kg

Leidžiamas vandens slėgis 0,1–0,8 Mpa (1,0–8,0 kgf / cm²)

Plovimo talpa 2 kg
•• Siekiant pagerinti produkto kokybę, jo išvaizda ir specifikacijos gali keistis be įspėjimo.
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Montavimo vietos 
reikalavimai
Vieta

125 cm

5 cm5 cm
60 cm

10 cm

114 cm

135 cm
123 cm

2 cm

*125 cm

0.5 cm

*125 cm: minimali įrenginiui skiriama erdvė

Lygios grindys : leistinas nuolydis po visu 
prietaisu yra 1°.
Maitinimo lizdas : turi būti 1,5 m. iš abiejų 
įrenginio pusių.
Papildomas tarpas : 5 cm šonuose ir 10 cm už 
įtaiso.
•• Niekada ant prietaiso nedėkite ir nelaikykite 
skalbimo produktų. Šie produktai gali sugadinti 
apdailą arba reguliatorius.

ĮSPĖJIMAS
•• Kaištis turi būti įjungtas į atitinkamą lizdą, kuris 
turi būti tinkamai sumontuotas ir įžemintas, 
laikantis visų vietinių normatyvų ir potvarkių.

Padėtis
•• Prietaisą statykite ant lygių kietų grindų.
•• Įsitikinkite, kad oro cirkuliacijai prietaiso zonoje 
netrukdo kilimai, kilimėliai ir t. t.
•• Jei grindys nelygios, nedėkite po prietaisu 
medžio gabalų, kartono ar panašių medžiagų.
•• Jeigu prietaisą tenka statyti šalia dujinės 
viryklės arba anglių krosnies, tarp dviejų 
prietaisų būtina uždėti aliuminio folijos 
izoliaciją (85 x 60 cm), nukreiptą į viryklę arba 
krosnį.

•• Nestatykite prietaiso patalpose, kuriose 
įmanoma užšalimo temperatūra. Užšalusios 
žarnos gali sprogti dėl slėgio. Elektroninio 
valdymo bloko patikimumą gali sumažinti 
žemesnė nei užšalimo riba temperatūra.
•• Užtikrinkite, kad kai prietaisas sumontuojamas, 
jį gedimo atveju lengvai pasieks inžinierius.
•• Kai prietaisas sumontuojamas, naudodami 
transportavimo varžto veržliaraktį 
sureguliuokite visas keturias kojeles, 
užtikrindami, kad prietaisas yra stabilus, o tarp 
prietaiso viršaus ir darbinio paviršiaus apačios 
yra maždaug 5 mm prošvaisa.
•• Jei prietaisas pristatomas žiemą, o 
temperatūra yra žemiau užšalimo ribos, prieš 
įjungdami prietaisą, leiskite jam keletą valandų 
pabūti kambario temperatūroje.
•• Nenaudokite surinkimo dėklo, jei gali būti 
blokuotas skalbimo priemonių skyrius. 
Naudojant surinkimo dėklą, gali padidėti 
vibraciją ir triukšmas eksploatavimo metu.

ĮSPĖJIMAS
•• Šis įrenginys nėra skirtas jūrinėms reikmėms 
arba nėra skirtas naudoti tokiuose mobiliuose 
įrenginiuose, kaip furgonai, orlaiviai ir t. t.

Elektros jungtys
•• Nenaudokite ilginimo laido arba dvigubo 
adapterio.
•• Po naudojimo būtinai atjunkite prietaisą ir 
išjunkite vandens tiekimą.
•• Prijunkite prietaisą prie įžeminto elektros lizdo 
pagal galiojančius instaliacijos nuostatus.
•• Prietaisas turi būti pastatomas taip, kad 
kištukas būtų lengvai pasiekiamas.
•• Prietaiso remontą privalo atlikti tik kvalifikuoti 
specialistai. Jei remonto darbus atlieka 
nepatyrę asmenys, galima susižeisti arba gali 
įvykti gedimas. Kreipkitės į vietinį techninės 
priežiūros centrą.
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Mini skalbyklės dalių 
sukrovimas

Kronšteinas (priekinis)

Krošteinas (galinis)

Kronšteinas (priekinis) Krošteinas (galinis)

PASTABA
••  klaidos pranešimas matomas 
monitoriuje, jei sudėtinis laikiklis nepritvirtintas 
prie pagrindinės skalbyklės apačios.

1 Palenkite ir palaikykite pagrindinę skalbyklę

2 Surinkti gembę (priekinę) ir sukrovimo 
rankenėlę pagrindinės skalbyklės apatinėje 
dalyje.

PASTABA
•• Surinkimo sudėtinis laikiklis ir varžtai pridėti 
prie pagrindinės skalbyklės, kuriuos galima 
laikyti su mini skalbykle.

Tipas 1. Apatinė pagrindinės skalbyklės 
dalis sidabrinės spalvos.
•• Pirma surinkite sudėtinį laikiklį 2 tipo A 
varžtais, įskaitant mini skalbyklės priedų 
dėžę, tada kiekvieną kronšteiną 7 tipo A 
varžtais, įskaitant mini skalbyklės priedų 
dėžę.

2

3

1

Tipas 2. Apatinė pagrindinės skalbyklės 
dalis baltos spalvos.
•• Pirma surinkite sudėtinį laikiklį 2 tipo C 
varžtais, įskaitant pagrindinės skalbyklės 
priedų dėžę, tada kiekvieną kronšteiną 4 
tipo C varžtais, įskaitant mini skalbyklės 
priedų dėžę.

2

1
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3 Nuimkite ir išsaugokite putų apsaugas 
ateičiai.
•• Jei skalbyklę reikia perkelti ateityje, putų 
blokas padės apsaugoti skalbyklę 
pervežant.

PASTABA
•• Norint apsisaugoti nuo pažeidimų, 
nepašalinkite putų apsaugų, kol mini 
skalbyklė nepasieks galutinės paskirties 
vietos.

4 Pasukite viršutinį dangtį apie 180 laipsnių 
kampu.
•• Uždenkite viršutinę angą viršutiniu 
dangteliu ir sumontuokite 4 tipo B varžtais, 
kad jį pritvirtintumėte.

5 Pritvirtinkite du galinius kronšteinus mini 
skalbyklės galinėje viršutinėje dalyje, 
įdėdami 4 tipo A varžtus į kiekvieną 
kronšteiną.

6 Padėkite pagrindinę skalbyklę ant mini 
skalbyklės viršaus.
•• Įsitikinkite, kad 4 atramos yra visiškai 
pritvirtintos ir mini skalbyklės angos 
centruotos su pagrindinės skalbyklės 
angomis.

Skalbyklės 
atrama

Skalbyklės 
atrama

7 Tvirtai pritvirtinkite du įrenginius kampuose 
14 tipo A varžtais.
•• Pirma įdėkite varžtus vienoje pusėje. Tada 
įdėkite varžtus priekinėje ir galinėje 
pusėse.

PASTABA
•• Gali būti sunku tai padaryti, jei ši procedūra 
atliekama netinkamai.
•• Naudokite 2 tipo C varžtus, kad 
surinktumėte sudėtinį laikiklį.

1 1

2 3Sukrovimo laikiklis

8 Pasukite pagrindinės skalbyklės atramas, 
kol jos priglus priešais mini skalbyklę.

PASTABA
•• Mini skalbyklė neveiks kaip autonominis 
įtaisas.
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Tiekimo žarnos prijungimas
•• Vandens tiekimo slėgis turi būti nuo 0,1 MPa 
iki 0,8 MPa (1,0–8,0 kgf/cm2).
•• Per stipriai priveržta vandens tiekimo žarna
•• Jei vandens tiekimo slėgis didesnis nei 0,8 
MPa, būtina sumontuoti slėgio sumažinimo 
įtaisą.
•• Periodiškai patikrinkite žarnos būklę ir 
pakeiskite žarną, jei reikia.
•• Kreipkitės į paslaugų centrą, jei nėra guminio 
sandariklio.

Tiekimo žarnos guminio 
sandariklio tikrinimas
Du guminiai sandarikliai tiekiami su vandens 
tiekimo žarnomis. Jie naudojami, kad 
apsisaugotumėte nuo protėkių. Įsitikinkite, kad 
čiaupų jungtys būtų pakankamai tvirtos.

Žarnos jungtis
Guminis sandariklis

Žarnos jungtis
Guminis sandariklis

Žarnos prijungimas prie vandens 
čiaupo

Priveržiamos žarnos prijungimas prie 
vandens čiaupo su sriegiu
Priveržkite žarnos jungtį prie vandens tiekimo 
čiaupo.
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Žarnos prijungimas prie dviejų 
skalbyjkliu

1 Prijunkite vandens tiekimo žarnos jungiklį 
prie pagrindinės skalbyklės vandens tiekimo 
žarnas. Atidarykite mini skalbyklės įrengimo 
priedų paketą.

Vandens tiekimo žarnos 
jungtis

2 Prijunkite mini skalbyklės tiekimo žarną prie 
vandens tiekimo jungties.

3 Prijunkite papildomai tiekiamą pagrindinės 
skalbyklės tiekimo žarną prie vandens 
tiekimo jungties ir čiaupo.

Vandens tiekimo 
žarnos jungtis

PASTABA
•• Įsitikinkite, kad vandens tiekimo žarna nebūtų 
sulenkta ar susisukusi.
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Išleidimo žarnos montavimas
•• Išleidimo žarnos negalima prijungti aukščiau 
nei 100 cm virš grindų. Vanduo gali neištekėti 
iš prietaiso arba gali tekėti lėtai.

1 Uždėkite juostinę apkabą ant išleidimo 
žarnos alkūnės.

Juostinė apkaba

2 Kai žarna išeina iš alkūnės, įstatykite alkūnę 
į išleidimo angą mini skalbyklės gale.

3 Sureguliuokite juostinę apkabą replėmis, 
kad žarna būtų tinkamai pritvirtinta ir nebūtų 
protėkio.

Juostinė apkaba

Išleidimo žarnos jungties 
naudojimas

1 Įstatykite juostinius antgalius pagrindinės ir 
mini skalbyklės drenavimo žarnos gale.

2 Pridėkite kiekvieną drenavimo žarną prie 
dvigubos drenavimo žarnos jungties ir 
sujunkite juostinėmis apkabomis.

3 Įstatykite drenavimo žarnos antgalius į 
drenavimo vamzdį / angą.

Išleidimo žarnos 
jungtis

Prašome vadovautis šiais žingsniais, jei 
turite drenavimo jungtis ant sienos (be 
drenavimo vamzdžio / angos).

4 naudojantis jungiamąja drenavimo žarnos 
juostine apkaba, prijunkite ją prie likusios 
drenavimo žarnos jungties angos.

5 Pridėkite jungiamąją drenavimo žarną prie 
ant sienos esančios drenavimo jungties.
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ATSARGIAI
•• Sureguliuokite juostines apkabas, kad žarnos 
neatsilaisvintų ar nebūtų protėkio. Priešingu 
atveju, galite užlieti patalpą. Naudokitės 
išleidimo jungtimi, kad išvengtumėte sifoninio 
efekto, kvapų ar netinkamo išleidimo.
•• Įsitikinkite, kad išleidimo žarna nebūtų 
sulenkta ar susisukusi. Tai gali sukelti 
išleidimo problemų ar sukelti triukšmo.

PASTABA
•• Priklausomai nuo įrenginio aplinkos galite 
įsigyti atskirą išleidimo žarnos jungtį.

Prietaiso išlyginimas
Jei grindys nelygios, pasukite reguliuojamas 
kojeles, kaip reikalaujama (po kojelėmis 
nedėkite medžio gabalų ir t. t.). Įsitikinkite, kad 
visos keturios kojelės yra stabilios ir patikimai 
remiasi į grindis, tada patikrinkite, ar prietaisas 
visiškai lygioje padėtyje (naudokite gulsčiuką).
•• Kai prietaisas stovi lygiai, priveržkite fiksavimo 
veržles prietaiso pagrindo kryptimi. Būtina 
priveržti visas antveržles.

Pakelti Nuleisti

Antveržlė

Tvirtai priveržkite visas 4 
antveržles

Įstrižas patikrinimas
•• Įstrižai spaudžiant prietaiso viršutinės plokštės 
kraštus, prietaisas neturėtų judėti aukštyn ir 
žemyn (patikrinkite abiem kryptimis). Jei 
įstrižai spaudžiant mašinos viršutinę plokštę 
prietaisas supasi, pakartotinai sureguliuokite 
kojeles.

ĮSPĖJIMAS
•• Kai montuojate pagrindinę ir mini skalbykles 
vieną ant kitos, naudokite lyginimo atramas 
mini skalbyklėje, kad jos būtų išcentruotos. 
Pagrindinės skalbyklės lyginimo atramos turi 
būti sumažintos ir fiksavimo veržles sukite 
prieš laikrodžio rodyklę, kad jas užveržtumėte.

PASTABA
•• Medinės arba pakabinamo tipo grindys gali 
sąlygoti pernelyg didelę vibraciją ir disbalansą.
•• Jei mini skalbyklė montuojama ant pakeltos 
platformos, ji privalo būti gerai pritvirtinta, kad 
būtų pašalinta nukritimo rizika.
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Neslystančių lapų naudojimas 
(pasirinktinai)
Jei statote prietaisą ant slidaus paviršiaus, dėl 
pernelyg didelės vibracijos jis gali judėti. Jei 
prietaiso nepastatysite ant lygaus paviršiaus, 
dėl triukšmo ir vibracijos jis gali sugesti. Tokiu 
atveju po lygiavimo kojelėmis padėkite 
neslystančius lapus ir sulygiuokite.

1 Tvirtindami neslystančius lapus, nuvalykite 
grindis.
•• Šalindami ir valydami pašalinius objektus 
bei drėgmę, naudokite sausą šluostę. Jei 
drėgmės lieka, neslystantys lapai gali 
slidinėti.

2 Pastatykite prietaisą ant lygaus paviršiaus 
patalpoje, kur jis bus naudojamas.

3 Padėkite neslystantį lapą ant grindų lipniąja 
puse žemyn.
•• Geriausia montuoti neslystančias plokštes 
po priekinėmis atramomis. Jei sunku 
padėti tarpiklius po priekinėmis atramomis, 
padėkite jas po užpakalinėmis atramomis.

Šia puse į viršų

Lipnioji pusė

4 Įsitikinkite, kad prietaisas lygus.
•• Švelniai pastumkite arba pasiūbuokite 
prietaisą, suėmę už viršutinių kraštų ir 
patikrinkite, ar jis nesiūbuoja. Jei 
prietaisas siūbuoja, vėl jį sulyginkite.

PASTABA
•• Neslystančius lapus galite įsigyti LG techninės 
priežiūros centre.
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Prietaiso naudojimas

1 Rūšiuoti skalbimo ir apkrovos elementus.
•• Rūšiuoti skalbinius pagal audinio tipą, 
sutepimo lygį, spalvą ir apkrovos dydį, 
kiek reikia. Atidarykite dureles ir į skalbimo 
mašiną sudėkite skalbinius.

2 Įdėkite skalbimo produktų.
•• Skalbiklio matavimo puodeliu tolygiai 
įdėkite tinkamą kiekį skalbiklio į skalbimo 
būgną.

3 Uždarykite dureles ir skalbimo priemonių 
įpylimo skyrių.

4 Įjunkite skalbimo mašiną.
•• Paspauskite mygtuką Maitinimo, kad 
įjungtumėte skalbimo mašiną.

5 Pasirinkite norimą skalbimo ciklą.
•• Paspauskite ciklo mygtuką pakartotinai, 
kol bus pasirinktas norimas ciklas.

6 Ciklo pradžia.
•• Spauskite Paleidimas/Pristabdymas 
mygtuką, kad pradėtumėte ciklą. Skalbyklė 
trumpai sujudės be vandens, kad būtų 
išmatuotas skalbinių svoris. Jei 
Paleidimas/Pristabdymas mygtukas 
nebus paspaustas per 15 min., skalbyklė 
išsijungs ir visi parametrai bus atšaukti.

7 Įpilkite minkštiklio.
•• Kai mašina skamba apie 20 sek., pridėkite 
minkštiklio ir paspauskite Paleidimas/
Pristabdymas, kad vėl paleistumėte ciklą.

8 Ciklo pabaiga.
•• Kai ciklas baigtas, suskambės melodija. 
Nedelsiant išimkite skalbinius iš 
skalbyklės, kad jie nesusiraukšlėtų ar 
neįgautų kvapų.
•• Kai skalbimas baigtas, sausu rankšluoščiu 
nuvalykite skalbyklės dureles, tarpinę ir 
skalbimo būgną.

LT

Skalbinių rūšiavimas
1 Ant drabužių ieškokite priežiūros etiketės.

•• Joje paaiškinta apie jūsų drabužio audinio 
sudėtį ir kaip jį reikia skalbti.
•• Ant priežiūros etiketės nurodyti simboliai.

Skalbimo temperatūra

Įprastas skalbimas

Atsparus glamžymuisi

Delicate

Plovimas rankomis

Neplaukite

2 Skalbinių rūšiavimas.
•• Siekdami maksimalių rezultatų, rūšiuokite 
drabužius kiekiais, kuriuos būtų galima 
skalbti tame pačiame skalbimo cikle.
•• Skirtingus audinius reikia skalbti 
skirtingose temperatūrose ir gręžti 
skirtingais greičiais.
•• Skalbkite du arba daugiau rankšluosčių 
arba mezginių kartu. Skalbiant atskirai, 
daugiau vandens sugeriantys skalbiniai 
gali nebūti gerai išskalbti arba gręžimas 
sukant vyks neįprastai, dėl pasvirimo.
•• Visada atskirkite tamsius spalvotus 
skalbinius nuo blyškių spalvotų ir baltų. 
Skalbkite atskirai, nes dėl pernešamų 
dažų ir pūkų balti ir blyškūs drabužiai gali 
prarasti spalvą. Jei įmanoma, neskalbkite 
labai nešvarių daiktų kartu su truputį 
nišpurvintais.

−− Ištepimas (didelis, įprastas, lengvas) 
Rūšiuokite drabužius pagal jų ištepimo 
lygį.
−−Spalva (balti, šviesūs, tamsūs skalbiniai) 
Atskirkite baltus audinius nuo spalvotų.
−−Pūkai (pūkų sukėlėjai, surinkėjai) 
Atskirai išskalbkite pūkų sukėlėjus ir 
surinkėjus.

3 Priežiūra iki pakrovimo.
•• Neplaukite moteriško apatinio trikotažo 
(tokio kaip liemenėlė) vielos, kuri gali 
pažeisti kitus skalbinius ar skalbyklę ir kelti 
triukšmą.
•• Patikrinkite visas kišenes ir įsitikinkite, kad 
jos yra tuščios. Daiktai, pavyzdžiui, vinys, 
plaukų segtukai, degtukai, rašikliai, 
monetos ir raktai, gali sugadinti tiek 
skalbyklę, tiek drabužius.

•• Užsekite užtrauktukus, kabliukus ir 
juosteles įsitikindami, kad šie elementai 
neužklius už kitų drabužių.
•• Apdorokite nešvarumus ir dėmes, šepečiu 
paskleisdami ant jų nedidelį kiekį 
vandenyje ištirpinto skalbiklio.
•• Jei skalbinys su nėriniais, juos sudėkite 
tokiu būdu, kad jie neįsipainiotų ar 
nepakliūtų į skalbimo tinklą.
•• Išimkite pagalvėlių, pagalvių ar sėdėjimo 
kilimėlių vidinius elementus ir skalbkite tik 
viršutinę dalį. Vidiniai elementai gali 
išsikišti, pažeisti kitus skalbinius. 
Plastikinės dalys gali sukelti neįprastą 
vibraciją.

ATSARGIAI
•• Padalinkite didelius skalbinius, kad skalbiant, 
jie būtų visiškai panardinami po vandeniu.  Jei 
skalbiant skalbiniai plečiasi, jie gali pažeisti 
skalbinius ir dalis, skalbiant ar sukant.
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Skalbinių rūšiavimas
1 Ant drabužių ieškokite priežiūros etiketės.

•• Joje paaiškinta apie jūsų drabužio audinio 
sudėtį ir kaip jį reikia skalbti.
•• Ant priežiūros etiketės nurodyti simboliai.

Skalbimo temperatūra

Įprastas skalbimas

Atsparus glamžymuisi

Delicate

Plovimas rankomis

Neplaukite

2 Skalbinių rūšiavimas.
•• Siekdami maksimalių rezultatų, rūšiuokite 
drabužius kiekiais, kuriuos būtų galima 
skalbti tame pačiame skalbimo cikle.
•• Skirtingus audinius reikia skalbti 
skirtingose temperatūrose ir gręžti 
skirtingais greičiais.
•• Skalbkite du arba daugiau rankšluosčių 
arba mezginių kartu. Skalbiant atskirai, 
daugiau vandens sugeriantys skalbiniai 
gali nebūti gerai išskalbti arba gręžimas 
sukant vyks neįprastai, dėl pasvirimo.
•• Visada atskirkite tamsius spalvotus 
skalbinius nuo blyškių spalvotų ir baltų. 
Skalbkite atskirai, nes dėl pernešamų 
dažų ir pūkų balti ir blyškūs drabužiai gali 
prarasti spalvą. Jei įmanoma, neskalbkite 
labai nešvarių daiktų kartu su truputį 
nišpurvintais.

−− Ištepimas (didelis, įprastas, lengvas) 
Rūšiuokite drabužius pagal jų ištepimo 
lygį.
−−Spalva (balti, šviesūs, tamsūs skalbiniai) 
Atskirkite baltus audinius nuo spalvotų.
−−Pūkai (pūkų sukėlėjai, surinkėjai) 
Atskirai išskalbkite pūkų sukėlėjus ir 
surinkėjus.

3 Priežiūra iki pakrovimo.
•• Neplaukite moteriško apatinio trikotažo 
(tokio kaip liemenėlė) vielos, kuri gali 
pažeisti kitus skalbinius ar skalbyklę ir kelti 
triukšmą.
•• Patikrinkite visas kišenes ir įsitikinkite, kad 
jos yra tuščios. Daiktai, pavyzdžiui, vinys, 
plaukų segtukai, degtukai, rašikliai, 
monetos ir raktai, gali sugadinti tiek 
skalbyklę, tiek drabužius.

•• Užsekite užtrauktukus, kabliukus ir 
juosteles įsitikindami, kad šie elementai 
neužklius už kitų drabužių.
•• Apdorokite nešvarumus ir dėmes, šepečiu 
paskleisdami ant jų nedidelį kiekį 
vandenyje ištirpinto skalbiklio.
•• Jei skalbinys su nėriniais, juos sudėkite 
tokiu būdu, kad jie neįsipainiotų ar 
nepakliūtų į skalbimo tinklą.
•• Išimkite pagalvėlių, pagalvių ar sėdėjimo 
kilimėlių vidinius elementus ir skalbkite tik 
viršutinę dalį. Vidiniai elementai gali 
išsikišti, pažeisti kitus skalbinius. 
Plastikinės dalys gali sukelti neįprastą 
vibraciją.

ATSARGIAI
•• Padalinkite didelius skalbinius, kad skalbiant, 
jie būtų visiškai panardinami po vandeniu.  Jei 
skalbiant skalbiniai plečiasi, jie gali pažeisti 
skalbinius ir dalis, skalbiant ar sukant.
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Durelių ir įpylimo skyriaus 
uždarymas

1 Spauskite skalbyklės dureles, kol pasigirs 
spragtelėjimas.

2 Visiškai uždarykite įpylimo skyrių.

ATSARGIAI
•• Saugokite rankas, kad jos neįstrigtų tarp 
durelių ir skalbyklės, nes taip galite jas 
susižaloti.
•• Prievarta atveriant stalčių ar dureles, galite 
pažeisti detales ir sukelti saugumo trikčių.
•• Uždarydami stalčių dar visiškai neuždarius 
durelių, galite įbrėžti durelių stiklą.
•• Įsitikinkite, kad stalčiukas būtų visiškai 
ištrauktas, kad durelės nesiliestų prie 
skalbyklėje esančių salbinių.

PASTABA
•• Durelių užraktas gali neužsirakinti, jei 
skalbyklėje per daug skalbinių arba durelės ne 
visiškai uždarytos.
•• Jei gaminys veikia arba rodomas stalčiaus 
užrakto indikatorius , negalėsite atverti 
durelių. Norėdami 
 atverti dureles, paspauskite Paleidimas/
Pristabdymas mygtuką, kad sustabdytumėte 
skalbyklę ir, kai atrakinamas įpylimo skyriaus 
užrakto  indikatorius užges ir durelės 
atsivers. Jėga neatverkite įpylimo skyrių ar 
durelių.
•• Jei  ekrane rodoma , ,  arba 
įspėjimo ženklas, visiškai užverkite stalčiuką ir 
dureles. Tai padarę, paspauskite  Paleidimas/
Pristabdymas mygtuką.
•• Jei įpylimo skyriaus negalima visiškai atverti, 
patraukite jį pirmyn šiek tiek stipriau abejomis 
rankomis.
•• Jei naudojantis mašina nutrūko elektros 
energijos tiekimas, durelės neatsivers. 
Atnaujinkite elektros energijos tiekimą arba 
kreipkitės į LG klientų aptarnavimo centrą.
•• Jei dureles negalima atverti dėl aukštos 
temperatūros, atlikite skalavimo šaltu vandeniu 
procedūrą, naudojantis Skalavimo + gręžimo 
programa arba palaukite, kol atsivers durelės.
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Valymo priemonių pridėjimas
Skalbiklio dozavimas
•• Skalbiklį būtina naudoti pagal skalbiklio 
gamintojo instrukciją ir pasirinkti pagal tipą, 
spalvą, audinio sutepimo lygį ir skalbimo 
temperatūrą.
•• Jei naudojama per daug skalbiklio, gali 
formuotis per daug pamuilių ir tai lems prastą 
skalbimą arba didelę variklio apkrovą.
•• Jei norite naudoti skystą skalbiklį, laikykitės 
skalbiklio gamintojo nurodymų.
•• Jei formuojasi per daug pamuilių, sumažinkite 
skalbiklio kiekį.
•• Skalbiklio naudojimą gali tekti derinti prie 
vandens temperatūros, vandens kietumo, 
apkrovos dydžio ir ištepimo lygio. Siekdami 
geriausių rezultatų, venkite per didelio 
putojimo.
•• Prieš rinkdamiesi skalbiklį ir vandens 
temperatūrą, perskaitykite informaciją drabužių 
etiketėje.
•• Naudodami skalbimo mašiną, naudokite tik 
kiekvienam drabužių tipui tinkamą skalbiklį:
−−Miltelių pavidalo skalbikliai visų tipų 
audiniams
−−Miltelių pavidalo skalbikliai švelniems 
audiniams
−−Skysti skalbikliai visų tipų audiniams arba tik 
vilnai skirti skalbikliai

•• Siekdami geresnės skalbimo ir balinimo 
kokybės, naudokite skalbiklį su universaliu 
miltelių pavidalo balikliu.

Skalbiklio pridėjimas
Išmatuokite skalbiklio kiekį jo matuokle ir įpilkite 
į būgną.

•• Naudokite pateiktą skalbiklio matavimo talpa, 
kad įdėtumėte vieną skalbiklio 
 kaušelį.
•• Sumažinkite skalbiklio kiekį, jei skalbiniai 
užteršti nesmarkiai. Jei naudosite per daug 
skalbiklio, po skalbiklio liks burbulų.
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Minkštiklio įdėjimas

Audinių minkštiklio pridėjimas
1 ATVEJIS. Kai skalbyklė skamba:

1 Paspauskite Paleidimas/Pristabdymas 
mygtuką, kad sustabdytumėte ciklą.
•• Ją galima sustabdyti spausdami 
Paleidimas/Pristabdymas mini skalbyklės 
mygtuką ar nuotalinį valdiklį.

2 Atverkite įpylimo skyrių, atverkite dureles ir 
įpilkite skysto audinių minkštiklio.

3 Užverkite dureles, uždarykite įpylimo skyrių 
ir paspauskite Paleidimas/Pristabdymas 
mygtuką, kad iš naujo paleistumėte ciklą.

PASTABA
•• Norint išjungti ar aktyvuoti audinio minkštiklio 
aliarmą, spauskite ir laikykite Extra Rinse 
mygtuką tris sekundes.
•• Audinio minkštiklio galima pridėti prie 30 sek. 
pasigirdus signalui.

2 ATVEJIS Jei papiršote įdėti minkštiklio:

1 Paspauskite Paleidimas/Pristabdymas 
mygtuką, kad pertrauktumėte ciklą.

2 Atverkite įpylimo skyrių, atverkite dureles ir 
įpilkite skysto audinių minkštiklio.

3 Užverkite dureles, įstumkite įpylimo skyrių ir 
pasirinkite Rinse+Spin programą.

4 Paspauskite Paleidimas/Pristabdymas 
mygtuką, kad iš naujo paleistumėte ciklą.

PASTABA
•• Nepilkite audinių minkštiklio tiesiai ant 
drabužių.
•• Minkštiklis taip pat gali būti atskiestas 
vandeniu ir įpiltas tiesiogiai į būgną. Nepilkite 
neatskiesto minkštiklio tiesiogiai ant rūbų, nes 
jis gali sutepti audinius.

Vandens minkštiklio pridėjimas
•• Vandens minkštiklis, pavyzdžiui, apsaugantis 
nuo kalkių nuosėdų (pvz., „Calgon“), gali būti 
naudojamas, siekiant sumažinti skalbiklio 
naudojimą ten, kur labai kietas vanduo. 
Paskirstyti ant pakuotės nurodytais kiekiais. 
Pirmiausia pridėkite skalbiklio, o tada vandens 
minkštiklio.
•• Naudokite minkštam vandeniui reikalingą 
skalbiklio kiekį.

ATSARGIAI
•• Nepilkite tiesiogiai baliklio ant skalbinių. Jis 
gali išblukinti spalvas ir smarkiai pažeisti 
skalbinius.
•• Nenaudokite chloro baliklio ar rūgštinio 
valiklio, kai skalbiate, nes jie gali pažeisti 
drabužius: juos išblukinti.
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Valdymo skydelis

1 2 4 5

3

Maitinimo mygtukas
•• Paspauskite Maitinimo mygtuką, kad 
įjungtumėte skalbimo mašiną.

Ekranas
•• Monitorius rodo ciklo būseną ir likusį 
skalbimo laiką.
••  : Stalčiuko užrakto indikatorius
•• : Wi-Fi jungties indikatorius
•• : Nuotolinio paleidimo indikatorius

Programų mygtukas
•• Programos parenkamos pagal skalbinių 
tipą.
•• Norint naudotis atsisiuntimo ciklo funkcija, 
vadovaukitės „SMART FUNCTIONS“ 
(išmaniosios funkcijos).

1

2

3

Paleidimo / pristabdymo mygtukas
•• Šis Paleidimo / pristabdymo mygtukas 
yra naudojamas pradedant arba 
pristabdant skalbimo ciklą.
•• Jei reikalingas laikinas skalbimo ciklo 
stabdymas, paspauskite mygtuką 
Paleidimo / pristabdymo mygtuką.

PASTABA
•• Jei nepaspausite programos parinkimo 
Paleidimas/Pristabdymas mygtuko 15 
min., skalbyklė automatiškai išsijungs ir 
visi ciklo parametrai bus atšaukti.

Parinktys
•• Naudokite šiuos mygtukus, kad 
pasirinktumėte norimas parinktis 
pasirinktoje programoje.
•• Nustatymų lemputės virš mygtukų rodo 
esamą pasirinkimą.

4

5
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Programų lentelė
Skalbimo programa

Programa Aprašas Pastaba
Maksimali 
apkrova

Light Soil  
(Nežymi 
tarša)

Naudokitės šia programa, 
kad skalbtumėte nežymiai 
užterštus drabužius, ypač 
plonus audinius, tokius 
kaip vilna ar šilkas.

•• Norėdami pakeisti  nustatymus 
skalbiant, pakeiskite nustatymą, 
paspaudę paleidimas/
pristabdymas mygtuką.

2,0 kg

Underwear 
(Apatiniai 
drabužiai)

Naudokitės šia programa 
skalbdami plonus 
drabužius, tokius kaip 
moteriškas apatinis 
trikotažas ar permatomus 
ir nėrinius, kurie gali būtų 
pažeisti įprastine 
programa.

•• Ši programa nėra skirta šilkiniams 
audiniams. 1,5 kg

Lingerie 
(Moteriškas 

apatinis 
trikotažas)

Naudokite šią programą 
skalbdami tekstilę, 
moterišką apatinį trikotažą 
ar plonus drabužius, kurie 
gali susitraukti ar 
deformuotis.

•• Norėdami sumažinti tekstilės 
audinių pažeidimus ir pagerinti 
skalbimo procesą, naudokite 
specialųjį skalbiklį vilnai.

•• Norint nepažeisti rūbų, būgnas 
skalbiant švelniai sukamas švelniai 
į kairę ir dešinę.

1,0 kg

Baby Care 
(Kūdikių 

drabužiai)

Naudokite šią programą 
higieniškai skalbdami 
kūdikių rūbus.

•• Pasirinkite reikiamą neutralaus 
skalbiklio tipą.

•• Maistu, prakaitu, šlapimu ir 
išmatomis suteršti skalbiniai 
išskalbiami švariau, jeigu iš pradžių 
išskalaujami.

•• Ši programa nerekomenduojama 
vilnai, šilkui ar kitai pažeidžiamai 
medžiagai.

1,5 kg
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Programa Aprašas Pastaba
Maksimali 
apkrova

Hand Wash 
(Plovimas 
rankomis)

Naudokitės šia programa 
skalbdami susitraukiančius 
vilnonius ar rankomis 
skalbiamus audinius, 
kuriems būtina rūpestinga 
priežiūra.  Skalbkite tik 
vilnonius audinius, kurie 
pažymėti etikete skalbti 
skalbimo mašinomis ar 
skalbti rankomis.

•• Skalbinių svoris turi būti ne 
mažesnis nei 1 kg, kad 
nepažeistumėte audinių.

•• Naudokite tik natūralų ar vilnai 
saugų skalbiklį, saugų 
audiniams ir skalbiniams 1/2 , 
naudojant reikiamą skalbiklio 
kiekį.

•• Hand Wash programa naudoja 
švelnų skalbimo būdą ir lėtą 
sukimo greitį, siekiant užtikrinti 
būtiną audinių priežiūrą.

1,0 kg

Rinse+Spin 
(Skalavimas+Gręžimas)

Pasirinkite šią programą 
skalauti ir gręžti skalbinius 
atskirai nuo pagrindinio 
ciklo.

•• Pridėkite tik audinių minkštiklio. 1,5 kg

PASTABA
•• Lentelėje pateikta pagrindinio skalbimo programų informacija esant maksimaliai įkrovai.

Programa
Laikas nurodytas 

minutėmis
Vanduo litrais Energija Kwh

Light Soil  (Nežymi tarša) 49 45 0.06
Baby Care (Kūdikių drabužiai) 117 80 0.52
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Programos parinktis
Spin Only (Tik gręžimas)
Naudokite šią parinktį gręžimui.

Tub Clean (Švarus būgnas)
Naudokitės šia parinktimi, kad būgnas būtų 
švarus. Informacija apie tai, kaip naudotis 
Švarus būgnas, žr. Skalbyklės valymas skyrių.

Extra Rinse (Papildomas 
skalbimas)
Naudokite šią programą, kad padidintumėte 
skalbimų programų skaičių.

1 Paspauskite Maitinimo  mygtuką.

2 Pasirinkite skalbimo programą.

3 Spauskite Extra Rinse mygtuką, kad 
nustatytumėte reikiamą laiką.
•• Kai spaudžiate Extra Rinse mygtuką, bus 
rodomas pridedamas skalavimo ciklų 
skaičius (1 - 5).

4 Paspauskite Paleidimo / pristabdymo 
mygtuką.

Child Lock (Užraktas nuo vaikų)
Pasirinkite šią funkciją, kad užrakintumėte 
valdymo skydelio mygtukus ir jų nebūtų galima 
paliesti.

Valdymo skydelio užrakinimas

1 Spauskite ir laikykite Tub Clean ir Extra 
Rinse mygtuką tuo pačiu metu tris 
sekundes.

2  bus matomas monitoriuje.  
Kai nustatytas apsaugos nuo vaikų 
užraktas, visi mygtukai užrakinti, išskyrus 
Maitinimo mygtuką.

PASTABA
•• Išjungus maitinimą ar užbaigus visus ciklus, 
nebus iš naujo atstatyta vaiko užrakto funkcija. 
Privalote išjungti užraktą nuo vaikų, prieš 
pereidami prie kitų funkcijų.

Valdymo skydelio atrakinimas
Spauskite ir laikykite Tub Clean ir Extra Rinse 
mygtuką tuo pačiu metu tris sekundes.
•• Norėdami pakeisti ciklą ar parinktį, 
paspauskite Paleidimas/Pristabdymas 
 mygtuką, kad sustabdytumėte procedūrą ir 
tada pasirinkite ciklą ar parinktį, kurią norite 
keisti.
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SmartThinQ programos 
naudojimas
SmartThinQ diegimas
Išmaniajame telefone ieškokite „LG 
SmartThinQ“ programos iš „Google Play Store 
ir Apple App Store“. Vykdykite instrukcijas, 
norėdami atsisiųsti ir įdiegti programą.

Wi-Fi funkcija
•• Prietaisams su  ar  logotipu

Skalbyklės ciklas (Remote Start 
(nuotolinis paleidimas), Download 
Cycle (atsisiųsti ciklą))
Nustato ar atsisiunčia bet kokį pageidaujamą 
ciklą ir valdo nuotoliniu būdu.

būgno valymo instrukcijos
Ši funkcija rodo, kiek ciklų liko, kai turi būti 
paleistas „Tub Clean“ (būgno valymas) ciklas.

Energijos stebėsena
Stebi neseniai naudotų ciklų ir mėnesinio 
vidurkio energijos suvartojimą.

Smart Diagnosis™
Ši funkcija teikia naudingos informacijos 
diagnozuoti ir spręsti su įrenginiu susijusias 
triktis remiantis naudojimo modeliu.

Nustatymai
Prieinamos įvairios funkcijos.

Spausti įspėjimą
Įjunkite „Push Alerts“ (spausti įspėjimus), kad 
būtų pateiktas įrenginio statuso pranešimas. 
Pranešimai paleidžiami netgi tuo atveju, jei „LG 
SmartThinQ“ programėlė išjungta.

PASTABA
•• Norint patikrinti „Wi-Fi“ ryšį, įsitikinkite, kad 
valdymo pulte degtų „Wi-Fi“ piktograma Wi-Fi 

.
•• „LG SmartThinQ“ nėra atsakinga už jokio 
tinklo jungties sutrikimus ar bet kokias triktis, 
gedimus ar klaidas, sietinas su tinklo ryšiu.
•• Mašina palaiko tik 2,4 GHz „Wi-Fi“ tinklus.
•• Jei maršruto parinktuvo saugos protokolas 
nustatytas kaip WEP, jums gali nepavykti 
konfigūruoti tinklo. Prašome jį pakeisti į kitus 
saugos protokolus (rekomenduojamas WPA2) 
ir dar kartą registruoti produktą.
•• Maršruto parinktuvas SSID: prašome naudoti 
tik raides, skaičius. Kiti simboliai gali būti 
nepalaikomi.
•• Jei prietaisui kyla problemų prisijungiant prie 
„Wi-Fi“ tinklo, jis gali būti per toli nuo 
kelvedžio. Įsigykite „Wi-Fi“ kartotuvą (intervalo 
plėstuvas), kad pagerintumėte „Wi-Fi“ signalo 
stiprumą.
•• Gali nebūti „Wi-Fi“ ryšio arba jis gali būti 
pertrauktas dėl namų tinklo aplinkos.
•• Tinklo ryšys gali tinkamai neveikti atsižvelgiant 
į interneto paslaugų teikėją.
•• Dėl aplinkinės belaidės aplinkos belaidis ryšys 
gali būti lėtas.
•• Taikomoji programa gali būti keičiama siekiant 
pagerinti įrenginio veikimą, iš anksto 
nepranešus vartotojams.
•• Funkcijos gali skirtis pagal modelį.
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„Washer Cycle“ (skalbyklės 
ciklas) naudojimas

Remote Start (nuotolinis paleidimas)
Naudokite išmanųjį įtaisą, kad valdytumėte 
įrenginį nuotoliniu būdu. Taip pat galite stebėti 
ciklo veikimą, kad žinotumėte, kiek liko ciklo 
vykdymo laiko.

Norint naudotis Nuotolinio paleidimo 
funkcija:

1 Paspauskite Maitinimo  mygtuką.

2 Įdėkite skalbinius į būgną.

3 Paspauskite ir palaikykite Remote Start  
mygtuką 3 sek., kad aktyvintumėte „Remote 
Start“ (nuotolinis paleidimas) funkciją.

4 Paleiskite ciklą iš „SmartThinQ“ programos 
savo išmaniajame telefone.

PASTABA
•• Kai aktyvintas Nuotolinio paleidimo režimas, 
galite paleisti ciklą iš „LG SmartThinQ“ 
išmaniojo įrenginio. Jei ciklas nepaleistas, 
mašina laukia, kol bus paleistas ciklas, kol jis 
nuotoliniu būdu bus išjungtas ar bus išjungtas 
Nuotolinio paleidimo režimas.
•• Kai įjungtas Nuotolinis režimas, durelės 
užrakinamos automatiškai.

Nuotolinio paleidimo funkcijos išjungimas:
Kai Nuotolinis paleidimas aktyvintas, 
paspauskite ir palaikykite Remote Start 
mygtuką 3 sekundes.

Download Cycle (atsisiųsti ciklą)
Atsisiųskite naujus ir specialiuosius ciklus, kurie 
neįtraukti į bazinius įrenginio ciklus.
Sėkmingai registruoti įrenginiai gali atsisiųsti 
įvairius specialiuosius ciklus, skirtus įrenginiui.
Vienu metu įrenginyje gali būti saugomas tik 
vienas ciklas.
Kai įrenginyje baigiamas ciklo atsisiuntimas, 
gaminys laiko atsisiųstą ciklą, kol atsisiunčiamas 
naujas ciklas.

Belaidžio LAN modulio specifikacijos

Modelis LCW-004
Dažnio 
intervalas 2412 iki 2472 MHz

Išvesties galia 
(maks.)

IEEE 802.11b:17.82 dBm 
IEEE 802.11g:17.72 dBm 
IEEE 802.11n:16.61 dBm

Belaidė funkcija S/W versija: V 1.0
Vartotojas turi sumontuoti ir eksploatuoti šį 
įrenginį mažiausiai 20 cm. Nuo įrenginio ir 
korpuso.

Energijos sąnaudos budėjimo 
režimu / 0,5 W

Tinklo budėjimo režimo elektros 
energijos vartojimas / 3,0 W

Laikotarpis, po kurio elektros 
energijos sunaudojimo valdymo 
arba panašia funkcija įrenginys 
automatiškai perjungiamas į 
budėjimo ir (arba) išjungties 
režimą ir (arba) tinklinį 
budėjimo režimą užtikrinančią 
būseną

20 min.
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Atitikties deklaracija

Šiuo dokumentu „LG Electronics“ pareiškia, kad 
radijo įrangos tipo skalbyklė atitinka 2014/53/EU 
direktyvos reikalavimus. Visas EU atitikties 
deklaracijos tekstas pateiktas šiuo interneto 
adresu:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

„LG Electronics“ bendras Europos techninės 
priežiūros centras B.V.
Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen
Nyderlandai

Atvirojo šaltinio programinės įrangos 
pranešimas
Norint gauti šaltinio kodą pagal GPL, LGPL, 
MPL ir kitas atvirojo šaltinio licencijas, kurios 
numatytos šiam gaminiui, prašome apsilankyti 
http://opensource.lge.com.
Be šaltinio kodo galite atsisiųsti visas 
pageidaujamos licencijos sąlygas, garantijos 
atsisakymą ir autorių teisių pranešimus.
„LG Electronics“ taip pat teikia jums atvirojo 
šaltinio kodą CD-ROM už pristatymo mokestį 
(tokį kaip laikmenos, medijos, pristatymo ir 
apdorojimo išlaidos), pateikus prašymą el. pašto 
adresu: opensource@lge.com. Šis pasiūlymas 
galioja trejus (3) metus nuo šio gaminio įsigijimo 
datos.

„Smart Diagnosis™“ naudojimas 
išmaniajame telefone
•• Prietaisams su  ar  logotipu

Naudokite šią funkciją, jei norite, kad „LG 
Electronics“ klientų informavimo centras atliktų 
tikslią diagnostiką, kai prietaisas sugenda arba 
įvyksta trikčių.
„Smart Diagnosis™“ negalima įjungti, nebent 
prijungtas prietaiso maitinimas. Jei prietaiso 
įjungti nepavyksta, trikčių šalinimą reikia atlikti 
nenaudojant „Smart Diagnosis™“.
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„Smart Diagnosis™“ 
naudojimas
„Smart Diagnosis™“ per klientų 
informacijos centrą
Naudokite šią funkciją, jei norite, kad „LG 
Electronics“ klientų informavimo centras atliktų 
tikslią diagnostiką, kai prietaisas sugenda arba 
įvyksta trikčių. Naudokite šią funkciją, tik 
kreipdamiesi į techninės priežiūros atstovą, bet 
ne įprastos eksploatacijos metu.

1 Paspauskite Maitinimo mygtuką, atidarę 
mini skalbyklės mygtuką.

2 Kai jums tai nurodys skambučių centras, 
pridėkite savo telefono mikrofoną prie 
„Smart Diagnosis™“ piktogramos.

Max. 

10 mm

3 Spauskite ir palaikykite Tub Clean mygtuką 
tris sekundes, laikydami telefono mikrofoną 
prie piktogramos ar Maitinimo mygtuką.

4 Laikykite telefoną stabiliai, kol bus baigtas 
tono perdavimas. Rodomas likęs duomenų 
perdavimo laikas.
•• Norėdami pasiekti maksimalių rezultatų, 
nejudinkite telefono, kol perduodami tonai.
•• Jei skambučių centro atstovas negauna 
tikslaus duomenų įrašo, jūsų gali paprašyti 
bandyti dar kartą.

5 Kai atgalinė atskaita baigiasi ir tonai 
išsijungia, atnaujinkite pokalbį su skambučių 
centro atstovu, kuris galės jums padėti 
pasinaudodamas analizei perduota 
informacija.

PASTABA
•• Funkcija „Smart Diagnosis™“ priklauso nuo 
vietinio telefono ryšio kokybės.
•• Ryšio kokybė pagerės ir aptarnavimas bus 
geresnis, jei naudositės namų telefonu.
•• Jei „Smart Diagnosis™“ duomenų perdavimas 
yra prastas dėl prastos telefono ryšio kokybės, 
„Smart Diagnosis™“ gali veikti netinkamai.
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ĮSPĖJIMAS
•• Siekdami išvengti elektros smūgio, prieš 
valydami atjunkite skalbimo mašiną. Jei 
nesilaikysite šio įspėjimo, galite rimtai 
susižeisti, gali kilti gaisras, įvykti elektros 
smūgis arba galite žūti.
•• Valydami skalbimo mašiną nenaudokite 
cheminių medžiagų, abrazyvinių valiklių ar 
tirpiklių. Jie gali pažeisti apdailą.

Skalbyklės valymas
Priežiūra po plovimo
•• Baigus ciklą, nuvalykite dureles ir durelių 
izoliacijos vidinę dalį, kad neliktų drėgmės.
•• Palikite dureles atidarytas, kad išdžiūtų būgno 
vidus.
•• Nuvalykite skalbimo mašinos korpusą sausa 
šluoste, kad pašalintumėte drėgmę.

Išorės valymas
Tinkama skalbimo mašinos priežiūra gali 
prailginti jos naudojimą.

Durelės:
•• Nušluostykite drėgna šluoste išorinę ir vidinę 
dalį, tada nusausinkite minkšta šluoste.

Išorė:
•• Nedelsdami nuvalykite, jei yra išsiliejimų.
•• Nuvalykite drėgna šluoste.
•• Nespauskite paviršiaus arba ekrano aštriais 
daiktais.

Vidaus valymas
•• Nuvalykite skalbimo mašinos durelių angos 
aplinką ir durelių stiklą rankšluosčiu arba 
minkšta šluoste.
•• Kai tik ciklas baigiamas, ištuštinkite skalbimo 
mašiną. Jei skalbimo mašinoje bus paliekama 
drėgnų skalbinių, jie gali susiraukšlėti, išblukti 
spalva ir atsirasti nemalonus kvapas.
•• Kartą per mėnesį (arba dažniau, jei reikia) 
paleiskite būgno valymo programą ir 
pašalinkite skalbiklio sankaupas bei kitas 
liekanas.
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Būgno valymas
Naudokite „Tub Clean“ (būgnas valymas) 
parinktį, kad būgnas būtų švarus.

1 Paspauskite Maitinimo  mygtuką.

2 Atskieskite 200 ml skysto chlorido baliklį 1 ℓ 
vandens ir įpilkite mišinį į būgną.

3 Paspauskite Tub Clean mygtuką, kad 
nustatytumėte reikiamą laiko trukmę.

4 Paspauskite Paleidimo / pristabdymo 
mygtuką.

ATSARGIAI
•• Jei yra vaikų, nepalikite durelių atidarytų labai 
ilgai.

Vandens įleidimo filtro 
valymas
•• Išjunkite sustabdymo laikmatį, jei skalbyklė 
paliekama bet kuriam laikui (pvz.: 
atostogoms), ypač, jei nėra išleidimo 
vamzdyno (vamzdžio) patalpoje.
••  pilktograma gali mirksėti monitoriuje, kai 
vandens slėgis silpnas ar užterštas įvadinis 
filtras. Išvalykite įvadinį filtrą.
•• Įvadinis filtras gali būti užkimštas kietojo 
vandens nuosėdomis, vandens tiekimo 
nuosėdomis ar kitomis nuosėdomis.

1 Užsukite vandens čiaupą ir atsukite 
vandens įvadinę žarną.

2 Valykite filtrą naudodami šepetį kietais 
šeriais.
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Saugokitės užšalimo žiemą
•• Jei gaminys sušalęs, jis veiks netinkamai. 
Įsitikinkite, kad gaminį montuosite ten, kur jis 
žiemą neužšals.
•• Jei gaminys statomas prieangyje arba lauke, 
susipažinkite su toliau nurodytomis sąlygomis.

Kaip apsaugoti gaminį nuo 
užšalimo
•• Užsukę čiaupą, atjunkite nuo čiaupo šalto 
vandens tiekimo žarną ir pašalinkite vandenį, 
nukreipę žarną žemyn.

Tiekimo žarna

Kaip apsaugoti nuo užšalimo

1-asis žingsnis.  Kai užšalusios durelės
•• Atšildykite dureles karštu vandeniu suvilgytu 
skuduru.

2-asis žingsnis. Kai užšalęs vandens 
tiekimo žarna
••  piktograma gali mirksėti monitoriuje, kai 
įvyksta vandens tiekimo sutrikimų, imkitės šių 
priemonių.
−− Išmontuokite vandens tiekimo žarną ir 
prijunkite prie čiaupo ir patikrinkite, kad 
vanduo tekėtų iš čiaupo ir tiekimo žarnos.
−−Užsukite čiaupą ir atšildykite čiaupą ir abi 
gaminio tiekimo žarnos jungties zonas karštu 
vandeniu suvilgytu skuduru.
−− Išmontuokite tiekimo žarną ir įmerkite į šiltą 
vandenį, kurio temperatūra mažesnė nei 
50–60 °C.

Tiekimo žarna
50‒60 °C
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3-asis žingsnis. Kai užšalęs išleidimo 
siurblys
••  piktograma gali mirksėti monitoriuje, kai 
įvyksta išleidimo siurblio sutrikimas, imkitės šių 
priemonių.

1 Įpilkite 15 ℓ šilto 50–60 °C vandens į būgną, 
kol skalbyklės veržlės panardinamos, ir 
palaukite valandą.

2 Paspauskite Maitinimo mygtuką ir 
paleiskite Kūdikių priežiūros programą 
vienai valandą.
•• Kai  piktograma matoma monitoriuje, 
pakartokite žingsnius 1 ir 2.

3 Išjunkite maitinimą, kai baigiama „Baby 
Care“ (kūdikio priežiūra) programa. Jei 
stalčiukas atviras, pasirinkite Rinse+Spin 
programą ir spauskite Paleidimas/
Pristabdymas mygtuką, kad skalbyklė 
veikia.

4 Kai  piktograma matoma monitoriuje, 
atšildykite išleidimo žarnos vidinę dalį karštu 
vandeniu.
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Prietaise įrengta automatinė klaidų stebėjimo sistema, skirta aptikti ir diagnozuoti problemas 
ankstyvoje stadijoje. Jei prietaisas neveikia tinkamai arba neveikia visai, prieš skambindami į tarnybą 
patikrinkite:

Problemų nustatymas

Požymiai Priežastis Sprendimas

Stalčiukas 
neatsiveria.

Skalbiant nutrūko elektros 
energijos tiekimas arba buvo 
ištrauktas maitinimo laidas.

•• Atnaujinę maitinimą, paspauskite 
Maitinimo mygtuką su pagrindinės 
skalbyklės valdymo pultu ar nuotoliniu 
valdymo pultu.

Išleidimas bus 
pradėtas, kai 
paspausite 
Paleidimo / 
pristabdymo 
mygtuką.

Paleidimo / sustabdymo 
mygtukas paspaudžiamas 
skalbiant.

•• Kai paspausite Paleidimo/Pristabdymo 
mygtuką skalbiant, stalčius atsirakins, 
išleidus nuotekas ir užtikrinant saugumą.

Barškantis ir 
žvangantis 
triukšmas

Pašaliniai daiktai, tokiai kaip 
raktai, monetos ar saugumo 
monetos gali patekti į būgną.

•• Sustabdykite skalbyklę, patikrinkite 
būgną, ar nėra pašalinių daiktų. Jei 
triukšmas nenutyla vėl paleidus 
skalbyklę, kreipkitės į techninės 
priežiūros tarnybą.

Didžiulis triukšmas
Didelis skalbinių kiekis gali 
sukelti smarkų garsą.

•• Jei jis nenutyla, skalbiniai nesubalansuoti. 
Sustabdykite ir iš naujo perskirstykite 
skalbinius.

Skalbiniai gali būti 
nesubalansuoti.

•• Sustabdykite ciklą ir tolygiai paskirstykite 
svorį, kai atsirakins durelės.

Vibruojantis 
triukšmas

Nepašalintos pakuotės 
medžiagos. •• Pašalinkite pakuotės medžiagas.

Skalbiniai gali būti nevienodai 
paskirstyti būgne.

•• Sustabdykite ciklą ir tolygiai paskirstykite 
svorį, kai atsirakins durelės.

Ne visos išlyginimo atramos 
tvirtai ir vienodai remiasi į 
grindis.

•• Žr. Įrenginio išlyginimas skyrių.

Nepakankamai tvirtos 
grindys.

•• Įsitikinkite, kad grindys būtų tvirtos ir 
neįlinktų.

Vandens protėkiai 
skalbiant

Neteisingai sumontuotos 
žarnos.

•• Patikrinkite visas padavimo ir išleidimo 
jungtis, kad jos būtų tvirtos ir patikimos.

Per didelis 
muilinimas

Naudojama per daug 
skalbiklio ar netinkamas 
skalbiklis.

•• Sumažinkite skalbiklio kiekį, jei skalbiniai 
užteršti nesmarkiai. Jei naudosite per 
daug skalbiklio, po skalbiklio liks burbulų.
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Požymiai Priežastis Sprendimas

Dėmių atsiradimas Netinkamai rūšiuojami rūbai.

•• Visada skalbkite tamsių spalvų skalbinius 
atskirai nuo šviesių spalvų ir baltos 
spalvos skalbinių, kad išvengtumėte 
„nusidažymo“.
•• Niekada neplaukite labai užterštų rūbų su 
menkai užterštais rūbais.

Vandens protėkis

Tiekimo žarnos jungtis per 
daug laisva ties čiaupu, 
skalbyklė ar išleidimo žarnos 
jungtimi

•• Patikrinkite žarnas ir išleidimo žarnos 
jungtis dėl protėkių, įtrūkimų ir įskilimų.
•• Užveržkite žarnos jungtis.

Užsikimšę namo drenažo 
vamzdžiai.

•• Skalbyklė labai greitai išpumpuoja 
vandenį. Patikrinkite, kaip vanduo 
išleidžiamas per išleidimo vamzdį. Jei 
vanduo išteka pro išleidimo vamzdį, 
patikrinkite, kad išleidimo vamzdis ir 
žarna būtų tinkamai sumontuoti. 
Kreipkitės į santechniką, kad jis 
suremontuotų išleidimo vamzdį.

Išleidimo vamzdis iššoko iš 
jungties arba nepakankamai į 
jį įleistas.

•• Pritvirtinkite išleidimo žarną ar vamzdį, 
kad ji neiššoktų išleidžiant nuotekas. 
Esant didesniems išleidimo vamzdžiams, 
įstatykite išleidimo žarną į vamzdį iki 
išleidimo žarnos flanšo. Esant didesniems 
išleidimo vamzdžiams, įstatykite išleidimo 
žarną į vamzdį iki išleidimo žarnos flanšo.

Būgne per daug skalbinių

•• Sumažinkite skalbinių kiekį pagrindinėje 
skalbyklėje.
•• Sustabdykite skalbyklę ir patikrinkite 
skalbinius. Įsitikinkite, kad skalbiniai 
laisvai juda būgne ir lengvai užsidaro 
durelės.

Skalbiklio muilinimas

•• Per didelis muilinimas gali sukelti protėkį 
ir jį gali sukelti naudojamo skalbiklio tipas 
ir kiekis. Visada sumažinkite skalbiklio 
kiekį, jei skalbiniai mažai ar nežymiai 
suteršti, arba jūsų tiekiamas vanduo labai 
minkštas. Niekada nenaudokite didesnio 
kiekio nei nurodyta ant skalbiklio talpos.

Susiraukšlėjimas
Skalbyklė iškraunama vėliau. •• Visada išimkite skalbinius iš skalbimo 

mašinos, kai tik baigiamas ciklas.

Skalbyklė perkrauta.
•• Skalbyklė gali būti pilnai pakrauta, bet 
būgnas neturi būti prikimštas skalbinių. 
Skalbyklės durelės turi lengvai užsidaryti.
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Požymiai Priežastis Sprendimas

Skalbyklė neveikia.

Dėl neveiklos buvo išjungtas 
valdymo pultas.

•• Tai normalu. Paspauskite Maitinimo 
mygtuką, kad įjungtumėte skalbyklę.

Skalbyklė neįjungta į tinklą. •• Įsitikinkite, kad maitinimo laidas būtų 
įjungtas į veikiantį elektros lizdą.

Išjungtas vandens tiekimas. •• Pilnai atsukite šalto vandens čiaupą.

Netinkamai nustatyti 
valdikliai.

•• Įsitikinkite, kad būtų tinkamai nustatytas 
ciklas, užverkite dureles ir paspauskite 
Paleidimas/Pristabdymas mygtuką.

Durelės ar įpylimo skyrius 
atvertas.

•• Užverkite dureles ir stalčių bei įsitikinkite, 
kad niekas neįstrigo tarp durelių ir jas 
galima visiškai užverti.

Suveikė / perdegė grandinės 
pertraukiklis / saugiklis.

•• Patikrinkite grandinės pertraukiklį / 
saugiklius. Pakeiskite saugiklius ar iš 
naujo nustatykite pertraukiklį. Skalbyklė 
turi būti įjungta į atskirą elektros tinklo 
grandinę. Ji atnaujins ciklą, kur sustoja, 
kai atstatoma elektros energija.

Reikia iš naujo nustatyti 
valdymą.

•• Paspauskite Maitinimo mygtuką, tada 
pasirinkite reikiamą programą ir 
paspauskite Paleidimo/Pristabdymo 
mygtuką.

Paleidimas sustabdymas 
nepaspaustas, kai buvo 
nustatytas ciklas.

•• Paspauskite Paleidimo/Pristabdymo 
mygtuką su pagrindinės skalbyklės 
valdymo pultu ar nuotoliniu valdymo 
pultu, kai uždarytas stalčiukas.
•• Naudojantis mini skalbyklės valdymo 
pultu, paspauskite Paleidimas/
Pristabdymas mygtuką ir uždarykite 
įpylimo skyrių per 5 sek.

Ypač mažas vandens slėgis.
•• Patikrinkite kitą čiaupą namuose, kad 
įsitikintumėte, jog paduodamas reikiamas 
vandens slėgis.

Skalbyklė per šalta.
•• Jei skalbyklė ilgai buvo laikoma 
neigiamoje temperatūroje, leiskite jai 
atšilti, prieš paspaudžiant Maitinimo 
mygtuką.
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Požymiai Priežastis Sprendimas

Skalbyklė tinkamai 
neužpildoma.

Užsikimšęs filtras.
•• Įsitikinkite, kad nebūtų užsikimšę įleidimo 
sklendžių įvadiniai filtrai. Vadovaukitės 
filtrų valymo instrukcijomis.

Gali būti užspaustos tiekimo 
žarnos.

•• Patikrinkite, kad tiekimo žarnos nebūtų 
užspaustos ar užsikimšusios.

Nepakankamas vandens 
tiekimas

•• Įsitikinkite, kad būtų įjungtas šalto 
vandens čiaupas.

Atviros durelės ir stalčius.
•• Skalbyklė neveiks, jei atidarytos jos 
durelės. Užverkite dureles ir įsitikinkite, 
kad niekas neįstrigo tarp durelių ir jas 
galima visiškai užverti.

Per žemas vandens lygis
•• Užpildymo lygis optimizuotas pagal 
skalbimo dydį, kad būtų pasiekti geriausi 
skalbimo rezultatai.

Vanduo iš 
skalbimo mašinos 
neišteka arba 
išteka lėtai.

Išleidimo žarna susivyniojusi, 
užlenkta ar užsikimšusi.

•• Įsitikinkite, kad išleidimo žarna nėra 
užsikimšusi ar užlenkta už ar prispausta 
skalbyklės.

Netinkamas dėmių 
šalinimas

Smarkiai suteršti rūbai. •• Naudokitės pagrindines skalbykle.

Anksčiau atsiradusios dėmės
•• Anksčiau išskalbtuose rūbuose yra 
dėmių. Šias dėmes gali būti sunku 
pašalinti arba jas reikia trinti rankomis ar 
dėmių šalinimo priemonėmis.

Ilgesnė nei įprastai 
skalbimo ciklo 
trukmė.

Skalbyklė automatiškai 
reguliuoja skalbinių skalbimo 
trukmę, vndens slėgį ir kitas 
eksploatacines funkcijas.

•• Tai normalu. Skalbyklei automatiškai 
reguliuoja ciklo trukmę, kad būtų pasiekti 
optimalius pasirinktos programos 
rezultatus. Likęs monitoriuje rodomas 
laikas - tik apytikslis.  Faktinis laikas gali 
skirtis.

Pelėsių kvapas 
skalbyklėje

Naudota per daug ar 
netinkamo skalbiklio.

•• Šiai skalbyklei reikia labai mažai 
skalbiklio. Naudokite pridėtą skalbiklio 
matavimo kaušelį.

Netinkamai buvo išvalytas 
būgno vidus.

•• Reguliariai paleiskite Būgno valymo 
programą.

Skalbyklė 
pakartotinai 
skamba prieš 
galutinį gręžimą.

Tai ne klaida. •• Tai įspėjimas, kad įpilama skysto audinių 
minkštiklio, prieš galutinai išgręžiant.
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Klaidų pranešimai

Požymiai Priežastis Sprendimas

Stalčius netinkamai užsidaro.

•• Užverkite įpylimo skyrių ir paspauskite 
Paleidimas/Pristabdymas mygtuką, kad 
vėl paleistumėte ciklą.
•• Jei stalčiukas užvertas ir rodomas įpylimo 
skyriaus užrakto klaidos pranešimas, 
kreipkitės į techninės priežiūros skyrių.

Netinkamai uždarytos durelės

•• Atverkite stalčių ir įsitikinkite, kad užrakto 
vietoje nebūtų drabužių ar kitų trukdžių.
•• Užverkite dureles, uždarykite stalčių ir 
paspauskite Paleidimas/Pristabdymas , 
kad paleistumėte ciklą.
•• Jei durelės užvertos ir rodomas durelių 
klaidos pranešimas, kreipkitės į techninės 
priežiūros skyrių.

Ne visai atsuktas šalto 
vandens čiaupas.

•• Įsitikinkite, kad būtų visiškai atsuktas 
šalto vandens čiaupas.

Vandens linijos žarnos 
užlenktos, susisukusios ar 
pažeistos.

•• Įsitikinkite, kad žarnos nėra sulenktos ar 
susisukusios. Būkite atsargūs, kai 
perkeliate skalbyklę į kitą vietą, ją valote 
ir atliekate techninę priežiūrą.

Užsikimšę vandens įvadiniai 
filtrai. •• Išvalykite įvadinius filtrus.

Per žemas vandentiekio 
slėgis į čiaupus ar namus.

•• Patikrinkite kitą čiaupą namuose, kad 
įsitikintumėte, jog paduodamas reikiamas 
vandens slėgis ir srovė neapribota. 
Atjunkite tiekimo žarną nuo skalbyklės ir 
praleiskite keletą litrų vandens pro žarną, 
kad būtų praplautos vandentiekio linijos. 
Jei srovė per silpna, kreipkitės į 
santechniką, kad suremontuotų 
vandentiekio linijas.

Vandentiekis prijungtas prie 
protėkį ribojančių žarnų.

•• Žarnos, kurios skirtos apriboti protėkius, 
gali būti netinkamai užkimštos ir neleidžia 
užpildyti skalbyklės. Nerekomenduojama 
naudoti protėkį ribojančių žarnų.

Išleidimo žarna susivyniojusi, 
užlenkta ar užsikimšusi.

•• Įsitikinkite, kad išleidimo žarna nėra 
užsikimšusi ar užlenkta už ar prispausta 
skalbyklės.
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Požymiai Priežastis Sprendimas

UE pakartotinio balansavimo 
procedūra atlikta 
nesėkmingai.

•• Automatinis bandymas iš naujo 
subalansuoti apkrovą buvo atliktas 
nesėkmingai. Ciklas sustabdytas, kad 
būtų galima nustatyti apkrovą rankiniu 
būdu.

Per daug maža apkrova. •• Pridėkite daugiau skalbinių, kad skalbyklė 
subalansuotų apkrovas.

Sunkūs rūbai susimaišę su 
lengvesniais rūbais. •• Skalbkite panašaus svorio rūbus.

Apkrova nesubalansuota. •• Rankiniu būdu perskirstykite apkrovą, jei 
rūbai susinarpliojo.

Valdymo klaida. •• Ištraukite maitinimo kištuką ir skambinkite 
į techninės priežiūros tarnybą.

Vandens lygis per daug 
aukštas dėl sugedusios 
vandens sklendės.

•• Užsukite šalto vandens čiaupą, išjunkite 
skalbyklę iš tinklo ir skambinkite 
techninės priežiūros skyriui.

Vandens lygio jutiklis veikia 
netinkamai.

•• Užsukite šalto vandens čiaupą, išjunkite 
skalbyklę iš tinklo ir skambinkite 
techninės priežiūros skyriui.

Įvyko variklio triktis.
•• Leiskite skalbyklei pastovėti 30 min. ir 
tada iš naujo paleiskite ciklą. Jei LE 
klaidos kodas išlieka, skambinkite 
techninės priežiūros skyriui.

Laikas paleisti Būgno valymo 
programą. •• Paleiskite Būgno valymo programą.

Mini skalbyklė veikia be 
pagrindinės skalbyklės.

•• Mini skalbyklė neveiks kaip standartinis 
įrenginys. Ji turi būti padėta po LG 
įdėjimo per priekį skalbykle.

Netinkamai veikia sustatymo 
jungiklis

•• Gaminys skirtas naudoti tik su LG 
įgaliotais įrenginiais. Skambinkite klientų 
aptarnavimo centrą, kad patikrintumėte 
LG įgaliotus įrenginius.

Išleidimo žarna, tiekimo žarna 
ar išleidimo siurblys užšalę.

•• Atšildykite tiekimo žarną karštame 
vandenyje suvilgytu skuduru.
•• Į būgną įpilkite šilto vandens.

CL ne klaida. Tai apsaugo, 
kad vaikai nekeistų ciklų ar 
nesinaudotų įrenginiu.

•• Norint dezaktyvuoti, išjunkite „Child Lock“ 
(vaikų užraktas) funkciją per priekį 
įkraunamų skalbyklių valdymo pulte arba 
spauskite Tub Clean ir Extra Rinse 
mygtuką tris sekundes cokolinės 
skalbyklės valdymo pulte.
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OHUTUSJUHISED ET

Allpool toodud ohutusjuhised aitavad ära hoida 
ettenägematuid riske ja kahjustusi, mis võivad tekkida toote 
mitteturvalisest või valest kasutamisest.
Juhised on jaotatud teemadeks ‘OHT’ ja ‘ETTEVAATUST’, nagu 
edaspidi kirjeldatud.

See sümbol viitab asjaoludele ja toimingutele, millega 
võib kaasneda risk. Lugege selle sümboli juures olev 
osa hoolikalt läbi ja järgige antud juhiseid riski 
ärahoidmiseks.

OHT
Viitab asjaolule, et juhiste eiramine võib põhjustada tõsiseid 
vigastusi või surma.

ETTEVAATUST
Viitab asjaolule, et juhiste eiramine võib tootele väiksemaid 
või suuremaid kahjustusi tekitada.

Olulised ohutusjuhised

OHT
Tulekahju, elektrilöögi või inimvigastuste vältimiseks järgige 
toote kasutamisel üldisi, k.a alljärgnevaid ohutusnõudeid.
Lapsed majapidamises
Seda seadet ei tohi kasutada isikud (k.a lapsed), kellel on piiratud 
füüsilised, sensoorsed või mentaalsed võimed või kellel puuduvad 
kogemused ja teadmised masina kasutamise kohta, kui puudub 
järelevalve või nende turvalisuse eest vastutav isik ei ole andnud 
neile juhiseid masina kasutamise kohta. Lapsi tuleb valvata, et nad 
ei hakkaks seadmega mängima.
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Euroopas kasutamisel:
Seda seadet tohivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning 
piiratud füüsiliste, sensoorsete ja mentaalsete võimetega isikud, või 
isikud, kellel puuduvad kogemused ja teadmised masina 
kasutamise kohta ainult siis, kui neile on tagatud järelevalve või 
antud juhised seadme turvalise kasutamise kohta ja nad saavad 
aru võimalikest ohtudest. Lapsed ei tohi seadmega mängida. 
Lapsed ei tohi teha seadme puhastus- ja hooldustöid ilma 
järelevalve.
Alla 3-aastaseid lapsi ei tohi seadme juurde lubada ilma 
järelevalve.

Paigaldamine
••Ärge kunagi kasutage seadet, kui see on kahjustatud, kui sellel 
esineb talitlushäireid, kui see on osaliselt lahti võetud või kui sellel 
on puuduvaid või katkiseid osasid, k.a kahjustatud juhe või pistik.
••Seda seadet tuleks transportida vaid kahe või rohkema inimesega, 
kes hoiavad seadet turvaliselt.
••Äge paigaldage seadet niiskesse või tolmusesse ruumi. Ärge 
paigaldage ega kasutage seadet välitingimustes või kohas, kus 
seda võivad mõjutada ilmastikutingimused, nagu päike, tuul, vihm 
või miinuskraadid.
••Kinnitage äravooluvoolik kindlalt, et see lahti ei tuleks.
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••Kui toitejuhe on kahjustatud või pistikupesa logiseb, ärge toitejuhet 
kasutage ja võtke ühendust volitatud teeninduskeskusega.
••Seda seadet ei tohi paigaldada lukustatava ukse taha, liugukse või 
ukse taha, mille uksehing asub seadme ukse suhtes vastaspoolel, 
sellisel viisil, et seadme ukse täielik avamine on takistatud.
••See seade peab olema maandatud. Lühise või elektrikatkestuse 
korral vähendab maandus elektrilöögi ohtu, juhtides elektrivoolu 
sinna, kus takistus on väiksem.
••Seade on varustatud toitejuhtmega, millel on maandussoon ja 
maanduspistik. Pistik peab olema ühendatud sobivasse 
pistikupesasse, mis on paigaldatud ja maandatud vastavalt 
kõikidele kohalikele eeskirjadele ja määrustele.
••Maanduse vale ühendusviis võib põhjustada elektrilöögi ohtu. Kui 
teil on kahtlusi seadme õige maandamise osas, laske seda 
kontrollida elektrikul või teenindaval personalil.
••Ärge muutke seadmega kaasasolevat voolupistikut. Kui pistik ei 
sobi pesasse, laske sobiv pistikupesa paigaldada kvalifitseeritud 
elektrikul.
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Kasutamine
••Ärge kasutage seadme osade survestamiseks või eraldamiseks 
teravat eset, nt puuri või ora.
••Ärge parandage ega vahetage välja ühtegi seadme osa. Kõiki 
parandus- ja teenindustöid tohib teha kvalifitseeritud personal, kui 
just ei ole kasutusjuhendis soovitatud teisiti. Kasutage vaid tehase 
poolt lubatud osi.
••Kasutage uut voolikut või seadmega kaasasolev voolikukomplekti. 
Vanade voolikute kasutamine võib põhjustada veelekkeid ja seega 
ka varakahjustusi.
••Ära puudu segaja liikumise ajal seadme sisemust.
••Hoidke seadme all ja selle ümbruses olev ala vaba 
kergestisüttivatest materjalidest, nagu vatt, paber, kaltsud, 
kemikaalid jms.
••Äge pange seadmesse elusolendeid, nt lemmikloomi.
••Ärge jätke seadme ust lahti. Lapsed võivad uksel kõõludes või 
seadme sisse ronides põhjustada kahjustusi või vigastusi.
••Ärge kunagi puudutage seadet selle töötamise ajal. Oodake, kuni 
trummel on täielikult seisma jäänud.
••Ärge kunagi peske ega kuivatage masinas esemeid, mida on 
puhastatud, pestud või leotatud kergestisüttivate või 
plahvatusohtlike ainetega, või esemeid, millel on taoliste ainete 
plekid (nt vahad, õlid, värvid, bensiin, rasvaärastid, keemilise 
puhastuse lahused, petrooleum, taimeõli, küpsetusõli, vms). 
Ebasobiv kasutamine võib põhjustada tulekahju või plahvatuse.
••Üleujutuse korral ühendage seade vooluvõrgust lahti ja pöörduge 
LG Electronicsi teeninduskeskuse poole.
••Kui seadme sahtel on avatud, ära vajuta sahtlit liiga alla.
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••Ärge katsuge ust kõrge temperatuuriga programmide ajal.
••Ärge kasutage seadme läheduses kergestisüttivat gaasi ja muid 
süttivaid aineid (benseeni, bensiini, vedeldajat, petrooleumi, 
alkoholi jne).
••Kui vesi ära- või pealevooluvoolikus talvel ära külmub, kasutage 
seadet alles pärast selle ülessulamist.
••Hoidke kõiki pesuaineid, pehmendeid ja pleegiteid lastele 
kättesaamatus kohas.
••Ärge puudutage elektriühendust ega seadme juhtimissüsteemi 
märgade kätega.
••Pistiku pesast eemaldamisel hoidke kinni pistikust, mitte juhtmest.
••Ärge painutage toitejuhet liigselt ega jätke seda raskete esemete 
alla.
••Kui on tegemist gaasilekkega (isobutaani, propaani, loodusliku 
gaasi vms), ärge puudutage seadet ega selle toitejuhet ning 
ventileerige ruum viivitamatult.
••Ära kasuta Mini Pesumasinat, kui kaks või enam masinat on 
üksteise otsas.
••Et vältida ukse klaasi purunemist, ära vajuta ust sulgemisel liiga 
tugevasti.
••Ära astu Mini Pesumasina peale.
••Ärge peske selles masinas vaipasid, matte, jalanõusid või 
lemmiklooma tekke ega midagi muud kui rõivaid ja linu.
••See seade on mõeldud kasutamiseks koduses majapidamises ja 
ei ole kasutatav mobiilsena.
••Ära ava ega sulge ust jalaga.
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Hooldamine
••Ühendage pistik turvaliselt pistikupesasse, kui olete niiskuse ja 
tolmu täielikult eemaldanud.
••Ühenda toitejuhe enne masina pesemist lahti.
••Ärge kunagi tõmmake toitejuhtmest, kui seadet vooluvõrgust lahti 
ühendate. Pistikupesast eemaldamisel hoidke pistikust alati 
kindlalt kinni ja tõmmake seda otsesuunas.
••Ärge valage seadme puhastamiseks selle peale ega sisse vett.

Käitlemine
••Enne vana seadme eemaldamist ühendage see vooluvõrgust lahti. 
Lõigake juhe otse seadme tagant läbi, et seda ei saaks enam 
kasutada.
••Pange kogu pakkematerjal (kilekotid ja stürovaht) lastele 
kättesaamatusse kohta. Pakendi materjalid võivad põhjustada 
lämbumist.
••Eemaldage enne seadme kasutuselt eemaldamist ja ära viskamist 
selle uks, vältimaks laste või väikeloomade masinasse 
lõksujäämist.

Teie vana seadme hävitamine

•• Läbitõmmatud ristiga prügikasti sümbol tähendab, et elektriliste ja elektrooniliste 
toodete (WEEE) jäätmeid tuleb olmeprügist eraldi hävitada.
•• Vanad elektriseadmed võivad sisaldada ohtlikke koostisosi, seega aitab prügi 
nõuetekohane hävitamine vältida võimalikku negatiivset mõju loodusele ja inimeste 
tervisele. Teie kasutatud seade võib sisaldada taaskasutatavaid osi, millega saab 
parandada teisi seadmeid ning muid väärtuslikke materjale, mida saab taaskasutada, 
et säilitada piiratud ressursse.
•• Saate viia oma seadme kas kauplusse, kust see on ostetud või võtta ühendust 
kohaliku prügiveo ettevõttega, et saada lisainfot oma ostetud WEEE jäätmete 
kogumiskoha kohta. Kõige ajakohasemat infot oma riigi kohta WEEE-jäätmete www.
lg.com/global/recycling
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Lisatarvikud

Veetoitevoolik Toitevooliku 
ühendamine

Tühjendusvoolik Veetoitevooliku 
ühenduspesa

Tühjendusvooliku 
ühenduspesa

Libisemisvastased 
plaadid 
(2 EA)

Pesupulbri 
mõõtmise 

tops

Klambrid 
(esimesed) 

(2 EA)

Klambrid 
(tagumised) 

(2 EA)

Mutrivõti

* Kruvid 
Tüüp A (37 EA) 
Tüüp B (5 EA) 
Tüüp C (11 EA)

Kaablisidemed 
(2 EA)

Lintklambrid 
(3 EA)

Juhtpult 
(valikuline)

Äravooluvooliku 
ühenduse 

kokkupanek

* Tüüp A: pikk lehtmetallkruvi, Tüüp B: lühike lehtmetallkruvi, Tüüp C: masinakruvi

TÄHELEPANU
•• Erinevatel mudelitel võivad olla erinevad tarvikud.
•• Olenevalt paigalduskeskkonnast, võib olla vajalik osta eraldi tühjendusvooliku ühenduspesa.
•• Lisaks paigaldamiseks vajalikele kruvidele, leiate komplektist ka lisakruvid.

Spetsifikatsioonid
Toide 220-240 V~, 50 Hz

Suurus 600 mm (L) X 700 mm (D) X 365 mm(K)
Toote Kaal 43 kg

Lubatud veesurve 0.1 - 0.8 Mpa (1.0 - 8.0 kgf / cm²)

Pesu mahtuvus 2 kg
•• Tootja võib ilma ette teatamata toote välimust ja tehnilisi nõudeid selle kvaliteedi parandamise 
eesmärgil muuta.
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Nõuded paigalduskohale
Asukoht

125 cm

5 cm5 cm
60 cm

10 cm

114 cm

135 cm
123 cm

2 cm

*125 cm

0.5 cm

*125 cm: minimaalne vaba ruum 
paigaldamiseks

Põranda tasapind : Lubatud kalle kogu 
seadme all on 1°.
Pistikupesa : Peab asuma seadme asukohast 
1,5 meetri ulatuses kummalgi pool.
Täiendav liikumisruum : 5 cm seadme 
külgedel ja 10 cm taga.
•• Ärge kunagi asetage ega hoiustage pesu 
masina peal. See võib kahjustada masina 
viimistlust või juhtpaneeli.

OHT
•• Pistik peab olema ühendatud sobivasse 
pistikupesasse, mis on korralikult paigaldatud 
ja maandatud ning on vastavuses kohalike 
eeskirjadega.

Kohale paigaldamine
•• Paigaldage seade tasasele ja tugevale 
aluspinnale.
•• Veenduge, et masina ümbruses oleks tagatud 
õhuliikumine ja seda ei takistaks vaibad vms.
•• Ärge kasutage aluspinna tasandamiseks 
puutükke, pappi vms.
•• Kui ei ole võimalik vältida seadme 
paigaldamist gaasipliidi või küttekeha kõrvale, 
peab nende vahele paigaldama 
isolatsiooniplaadi (85 x 60 cm), mille 
alumiiniumfooliumiga kaetud külg jääks 
küttekeha poole.

•• Ärge paigaldage masinat ruumi, kus on 
külmumise oht. Külmunud voolikud võivad 
surve all lõhkeda. Miinuskraadid võivad 
kahjustada seadme elektrooniliste osade 
töökindlust.
•• Veenduge, et masin oleks paigaldatud nii, et 
sellele oleks rikke korral võimalik lihtsasti ligi 
pääseda.
•• Reguleerige masina paigaldamise ajal kõiki 
nelja jalga kaasasoleva mutrivõtme abil nii, et 
seade oleks stabiilne ja vahemaa masina ja 
aluspinna vahel oleks ligikaudu 5 mm.
•• Kui seade toimetatakse kohale talvisel ajal 
miinuskraadidega, laske masinal enne selle 
kasutusele võtmist seista mõni tund 
toatemperatuuril.
•• Ärge kasutage pritsmepanni, sest see võib 
sahtli blokeerida. Seadme töötamise ajal 
pritsmepanni kasutamine võib kaasa tuua 
suurema vibratsiooni ja müra.

OHT
•• See seade ei ole loodud kasutamiseks merel 
või liikuvates paikades, nagu haagissuvilad, 
lennukid, vms.

Elektriühendus
•• Ärge kasutage pikendusjuhet ega 
topeltadapterit.
•• Pärast seadme kasutamist ühendage see alati 
vooluvõrgust lahti ja keerake vee pealevool 
kinni.
•• Ühendage seade kehtivate regulatsioonidega 
vastavuses oleva maandusega pistikupesasse.
•• Masin peab olema paigaldatud nii, et 
ühenduskoht oleks lihtsasti ligipääsetav.
•• Seadme juures tehtavaid parandustöid tohib 
teha vaid kvalifitseeritud personal. 
Kogenematu isiku poolt tehtavad 
parandustööd võivad põhjustada vigastusi või 
tõsiseid talitlushäireid. Pöörduge oma kohaliku 
teeninduskeskuse poole.
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Mini pesumasina 
virnastamine

Klambrid (esimesed)

Klambrid (tagumised)

Klambrid (esimesed) Klambrid (tagumised)

TÄHELEPANU
•• Ekraanile ilmub  veateade siis, kui 
virnastaja ei ole kinnitatud peamise 
pesumasina põhja külge.

1 Kallutage ja hoidke peamist pesumasinat.

2 Ühenda klamber (esimene) ja virnastaja 
hoidja peamise pesumasina põhjal.

TÄHELEPANU
•• Virnastaja ja kokku panemiseks vajalikud 
kruvid on kaasas peamise pesumasinaga, 
mille võib seada virna koos mini 
pesumasinaga.

Tüüp 1. Peamise pesumasina alumine 
osa on hõbedast värvi.
•• Kõigepealt pange virnastaja 2 mini 
pesumasina tarvikutekarbis leiduva tüüp A 
kruvi abil kokku, seejärel pangekokku 
klambrid, kasutades 7 mini pesumasina 
tarvikutekarbis leiduvat tüüp A kruvi.

2

3

1

Tüüp 2. Peamise pesumasina alumine 
osa on valget värvi.
•• Kõigepealt pange kokku virnastaja, 
kasutades 2 peamise pesumasina 
tarvikutekarbis olnud tüüp C kruvi, seejärel 
pange kokku klambrid, kasutades 4 mini 
pesumasina tarvikutekarbis olnud tüüp C 
kruvi.

2

1
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3 Tõmba vahtpolüuretaanplokk välja ja hoia 
edaspidiseks kasutamiseks alles.
•• Kui peasumasinat on vaja tulevikus 
liigutada, aitab vahtkummist tõke ära 
hoida pesumasina kahjustamise transpordi 
käigus.

TÄHELEPANU
•• Kahjustuste ära hoidmiseks ära eemalda 
vahtpolüuretaanplokki enne, kui mini 
pesumasin on oma lõplikus asukohas.

4 Keera ülemist kaant umbes 180 kraadi.
•• Katke ülemine auk pealmise kaanega ning 
paigaldage 4 tüüp B kruvi, et see paigale 
kinnitada.

5 Kinnitage kaks tagumist klambrit mini 
pesumasina ülemises tagumises servas, 
asetades igasse klambrisse 4 tüüp A kruvi.

6 Aseta peamine pesumasin mini pesumasina 
peale.
•• Veendu, et 4 jalga on täielikult lukustatud 
ja mini pesumasina augud on ühel joonel 
peamise pesumasina aukudega.

Pesumasina 
jalg

Pesumasina 
jalg

7 Kinnitage kaks seadet turvaliselt nurkadest 
14 tüüp A kruvi abil.
•• Kõigepealt sisesta kruvid igale küljele. 
Seejärel sisesta kruvid esi- ja tagaküljele.

TÄHELEPANU
•• Kokkupanek võib olla raske, kui seda ei 
tehta õiges järjekorras.
•• Kasutage kahte tüüp C kruvi, et panna 
virnastaja kokku.

1 1

2 3Virnastaja hoidja

8 Pööra peamise pesimasina jalgu veidi seni, 
kuni see on tihedalt mini-pesumasina 
vastas.

TÄHELEPANU
•• Mini pesumasin ei toimi eraldiseisva 
üksusena.
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Toitevooliku ühendamine
•• Veesurve peab olema vahemikus 0,1 MPa ja 
0,8 MPa (1,0‒8,0 kgf/cm2).
•• Ära veetoitevoolikut liigselt pinguta.
•• Kui veesurve on üle 0,8 MPa, tuleks 
paigaldada dekompressiooniseade.
•• Kontrollige vooliku seisukorda regulaarselt ja 
vajadusel vahetage see välja.
•• Kui kummitihend puudub, võta ühendust 
teeninduskeskusega.

Veetoitevooliku kummitihendi 
kontrollimine.
Veetoitevoolikutega on kaasas kaks 
kummitihendit. Neid kasutatakse veelekete ära 
hoidmiseks. Veendu, et ühendus kraaniga on 
piisavalt tihendatud.

Vooliku ühendusdetail
Kummitihend

Vooliku ühendusdetail
Kummitihend

Vooliku ühendamine veevõrku

Keermega vooliku ühendamine 
keermega kraaniga
Keerake vooliku ühendusdetail veevõrgu kraani 
külge.
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Kahe pesumasina ühendusvoolik.

1 Ühenda veetoitevooliku ühenduspesa 
peamise pesumasina veetoitevoolikuga. Ava 
mini pesumasina tarvikute pakk.

Veetoitevooliku 
ühenduspesa

2 Ühenda mini pesumasina veetoitevoolik 
veetoitevooliku üheduspesaga.

3 Ühenda lisaks kaasas olnud peamise 
pesumasina veetoitevoolik veetoitevooliku 
ühenduspesa ja veekraaniga.

Veetoitevooliku 
ühenduspesa

TÄHELEPANU
•• Veendu, et veetoitevoolik ei oleks keerdus ega 
muljutud.
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Äravooluvooliku 
paigaldamine
•• Äravooluvoolik ei tohi asetseda kõrgemal kui 
100 cm põrandapinnast. Sel juhul ei pruugi 
vesi seadmest ära voolata või voolab see liiga 
aeglaselt.

1 Kinnitage lintklamber äravooluvooliku 
põlvele.

Lintklamber

2 Sisesta põlv koos põlvest üles viiva 
voolikuga mini pesumasina tagaküljel oleva 
äravooluava peale.

3 Seadistage lintklambrit tangidega, et hoida 
voolik turvaliselt paigas ning hoida ära 
lekkimine.

Lintklamber

Tühjendusvooliku ühenduspesa 
kasutamine

1 Paigaldage lintklambrid peamise ja mini 
pesumasina äravooluvooliku otstesse.

2 Kinnitage kumbki äravooluvoolik topelt 
äravooluvooliku ühenduskohta ning 
tõmmake need lintklambritega kokku.

3 Paigaldage äravooluvooliku ühenduskohta 
äravoolutorusse/auku.

Tühjendusvooliku 
ühenduspesa

Palun järgige järgmisi samme, kui teil 
asuvad äravoolu ühenduskohad seinal 
(puudub äravoolutoru/auk).

4 Kasutades äravooluvooliku lintklambrit, 
ühendage see äravooluvooliku 
ühenduskoha järele jäänud auku.

5 Kinnitage äravooluvoolik seinal asuva 
äravooluühendusega.
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ETTEVAATUST
•• Seadistage lintklamberid nõnda, et voolikud ei 
tuleks lahti ega lekiks. Kui te seda ei tee, võib 
tekkida üleujutus. Äravooluühenduse 
kasutamine aitab ära hoida sifoonimist, lõhnu 
ja ebaõiget äravoolu.
•• Veendu, et tühjendusvoolik ei oleks keerdus 
ega muljutud. See on potentsiaalne 
äravooluprobleemide ja müra põhjus.

TÄHELEPANU
•• Olenevalt paigalduskeskkonnast, võib olla 
vajalik osta eraldi tühjendusvooliku 
ühenduspesa.

Seadme loodimine
Kui põrand on ebatasane, keerake 
reguleeritavat jalga vastavalt. (Ärge pange jala 
alla puutükke vms.) Veenduge, et kõik neli jalga 
oleks stabiilsed ja toetuks põrandale, seejärel 
kontrollige, kas seade on täielikult loodis 
(kasutage vesiloodi).
•• Kui seade on loodis, pingutage 
lukustusmutreid seadme põhja suunas. Kõik 
mutrid peavad olema kindlalt kinnitatud.

Tõstmine Allapoole laskmine

Lukustusmutter

Keerake kõik 4 
lukustusmutrit kindlalt kinni

Kontrollimine diagonaalidest
•• Vajutades seadme pealisplaadi diagonaalselt 
asetsevaid nurkasid allasuunas, ei tohi seade 
liikuda üles- ega allasuunas (kontrollige 
mõlemas suunas). Kui seade pealisplaadi 
diagonaalnurkadele vajutades õõtsub, 
reguleerige jalad uuesti.

OHT
•• Peamise pesumasina virnastamisel mini 
pesumasina peale kasuta mini pesumasina 
tasakaalustamise jalgu, et mõlemad seadmed 
oleks tasakaalus. Peamise pesumasina 
tasakaalustamise jalad peaksid olema 
minimaalsel tasemel ning vastumutreid tuleks 
nende kinnitamiseks keerata vastupäeva.

TÄHELEPANU
•• Puit- või ripp-põrandad on vibratsioonile 
vastuvõtlikud ja seade võib tasakaalust välja 
minna.
•• Kui mini pesumasin on paigaldatud tõstetud 
platvormile, peab see olema kindlalt 
kinnitatud, et vältida maha kukkumise ohtu.
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Libisemisvastaste padjakeste 
kasutamine (valikul)
Kui te paigaldate pesumasina libedale 
aluspinnale, võib see suurema vibratsiooni 
korral liikuma hakata. Vale loodimine võib 
vibratsiooni tõttu talitlushäireid põhjustada. Selle 
ärahoidmiseks paigaldage tasandusjalgade alla 
libisemisvastased padjakesed ja loodige seade.

1 Enne libisemisvastaste padjakeste 
paigaldamist puhastage põrand.
•• Kasutage võõrkehade ja niiskuse 
eemaldamiseks kuiva lappi. Kui põrand 
jääb niiskeks, ei saa libisemisvastased 
padjakesed kinnituda.

2 Loodige pesumasin pärast selle oma kohale 
paigaldamist.

3 Asetage libisemisvastaste padjakeste 
kleepuv pool põrandapinna poole.
•• Kõige tõhusam on paigaldada esimeste 
jalgade alla libisemisvastased plaadid. Kui 
esimeste jalgade alla on plaate keeruline 
asetada, aseta need tagumiste jalgade 
alla.

See pool pealpool

Kleepuv pool

4 Veenduge, et seade oleks loodis.
•• Proovige masinat selle ülemistest 
nurkadest kergelt lükata või kiigutada ja 
veenduge, et see ei õõtsu. Kui seade 
õõtsub, loodige see uuesti.

TÄHELEPANU
•• Libisemisvastaseid padjakesi saate osta LG 
teeninduskeskusest.
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Masina kasutamine

1 Pesu sorteerimine ja masinasse panek.
•• Sorteerige pesu materjali tüübi, 
määrdumise astme, värvi ja vajadusel 
koguse järgi. Avage uks ja pange pesu 
masinasse.

2 Lisa pesuvahendid.
•• Lisage pesuaine mõõtetopsiga vajalik 
kogus pesuainet ja jaotage see ühtlaselt 
trumli sisusse.

3 Sulge uks ja sahtel.

4 Pesumasina sisselülitamine.
•• Pesumasina sisselülitamiseks vajutage 
Elektriühenduse nuppu.

5 Soovitud pesutsükli valimine.
•• Vajutage korduvalt tsükli nuppu, kuni 
soovitud tsükkel valitakse.

6 Tsükli alustamine.
•• Vajutage Start/Paus nuppu, et käivitada 
programm. Peasumasin pöörleb korraks 
ilma veeta, et mõõta ära masinatäie kaal. 
Kui 15 minuti jooksul Start/Paus nuppu ei 
vajutata, lülitub pesumasin välja ja kõik 
seaded lähevad kaduma.

7 Lisa pehmendajat.
•• Kui masin heliseb umbes 20 sekundit, 
lisage veepehmendaja ja vajutage Start/
Paus nuppu, et programm taaskäivitada.

8 Tsükli lõpetamine.
•• Kui programm on lõpetanud, kostub 
meloodia. Eemaldage kohe oma rõivad 
pesumasinast, et vältida kortse ja lõhnu.
•• Kui pesemine on lõpetatud pühkige 
pesumasina uks, tihend ja masina 
trummel kuiva rätiga puhtaks.

ET

Pesu sorteerimine
1 Vaadake oma riietel olevaid 

hooldussedeleid.
•• Sedelil on kirjas teie rõiva kanga koostis 
ning selgitused selle kohta, kuidas antud 
riiet pesta.
•• Sümbolid hooldussedelitel.

Pesemise temperatuur

Tavaline masinpesu

Viigitud riie

Delicate (Õrnpesu)

Käsipesu

Mitte pesta

2 Pesu sorteerimine.
•• Parima tulemuse saavutamiseks 
sorteerige riided sama tsükliga pestavate 
riiete kaupa.
•• Erinevad kangad nõuavad erinevat 
temperatuuri ja tsentrifuugimise kiirust.
•• Peske koos üks või enam kudumit või 
rätikut. Eraldi pesemisel võib rohkem vett 
imav pesu mitte hästi puhtaks saada ja 
tsentrifuugimine võib olla ebaühtlane.
•• Sorteerige tumedat värvi esemed alati 
eraldi heledatest ja valgetest. Peske nad 
eraldi, kuna tumedam värv ja 
puuvillaebemed võivad valgele ja heledale 
pesule üle kanduda. Kui võimalik, ärge 
peske tugevalt määrdunud esemeid koos 
vähem määrdunud esemetega.

−−Määrdumine (tugev, keskmine, kerge): 
Sorteerige riided määrdumisastme järgi.
−−Värvus (valge, hele, tume): 
Sorteerige valged riided värvilistest eraldi.
−−Puuvillaebemed (puuvillaebemete eritajad 
ja vastuvõtjad): 
Peske puuvillaebemeid eritavaid ja neid 
vastuvõtvaid esemeid eraldi.

3 Enne masinasse panemist.
•• Ärge peske sisemiste traatidega 
naistepesu (nagu rinnahoidjaid), sest see 
võib kahjustada teisi rõivaid või 
pesumasinat ning tekitada müra.
•• Kontrollige üle kõik taskud ja veenduge, et 
need oleksid tühjad. Kõvad esemed nagu 
naelad, juukseklambrid, tikud, pliiatsid, 
mündid ja võtmed võivad kahjustada nii 
masinat kui riideid.

•• Tõmmake kinni tõmbelukud, kinnitage 
haagid ja nöörid, et need ei haakuks teiste 
riiete külge.
•• Töödelge mustus ja plekid enne pesu, 
harjates neid väikese koguse vees 
lahustatud pesuvahendiga, see aitab neid 
eemaldada.
•• Kui riideeseme külge on kinnitatud pikk 
pits, paigutage see nii, et see ei läheks 
sõlme, või asetage ese pesukotti.
•• Eemaldage patjade või istumismattide sisu 
ning peske ainult katet. Sisu võib välja 
tulla ja muud pesu kahjustada. Plastikosad 
võivad põhjustada tavatut vibratsiooni.

ETTEVAATUST
•• Laotage suuremõõdulised esemed laiali, et 
pesu vajuks üleni vee alla. Kui pesu laotub 
laiali pesemise käigus, võib see pesemise ja 
tsentrifuugimise käigus kahjustada pesu ja 
masina osi.
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Pesu sorteerimine
1 Vaadake oma riietel olevaid 

hooldussedeleid.
•• Sedelil on kirjas teie rõiva kanga koostis 
ning selgitused selle kohta, kuidas antud 
riiet pesta.
•• Sümbolid hooldussedelitel.

Pesemise temperatuur

Tavaline masinpesu

Viigitud riie

Delicate (Õrnpesu)

Käsipesu

Mitte pesta

2 Pesu sorteerimine.
•• Parima tulemuse saavutamiseks 
sorteerige riided sama tsükliga pestavate 
riiete kaupa.
•• Erinevad kangad nõuavad erinevat 
temperatuuri ja tsentrifuugimise kiirust.
•• Peske koos üks või enam kudumit või 
rätikut. Eraldi pesemisel võib rohkem vett 
imav pesu mitte hästi puhtaks saada ja 
tsentrifuugimine võib olla ebaühtlane.
•• Sorteerige tumedat värvi esemed alati 
eraldi heledatest ja valgetest. Peske nad 
eraldi, kuna tumedam värv ja 
puuvillaebemed võivad valgele ja heledale 
pesule üle kanduda. Kui võimalik, ärge 
peske tugevalt määrdunud esemeid koos 
vähem määrdunud esemetega.

−−Määrdumine (tugev, keskmine, kerge): 
Sorteerige riided määrdumisastme järgi.
−−Värvus (valge, hele, tume): 
Sorteerige valged riided värvilistest eraldi.
−−Puuvillaebemed (puuvillaebemete eritajad 
ja vastuvõtjad): 
Peske puuvillaebemeid eritavaid ja neid 
vastuvõtvaid esemeid eraldi.

3 Enne masinasse panemist.
•• Ärge peske sisemiste traatidega 
naistepesu (nagu rinnahoidjaid), sest see 
võib kahjustada teisi rõivaid või 
pesumasinat ning tekitada müra.
•• Kontrollige üle kõik taskud ja veenduge, et 
need oleksid tühjad. Kõvad esemed nagu 
naelad, juukseklambrid, tikud, pliiatsid, 
mündid ja võtmed võivad kahjustada nii 
masinat kui riideid.

•• Tõmmake kinni tõmbelukud, kinnitage 
haagid ja nöörid, et need ei haakuks teiste 
riiete külge.
•• Töödelge mustus ja plekid enne pesu, 
harjates neid väikese koguse vees 
lahustatud pesuvahendiga, see aitab neid 
eemaldada.
•• Kui riideeseme külge on kinnitatud pikk 
pits, paigutage see nii, et see ei läheks 
sõlme, või asetage ese pesukotti.
•• Eemaldage patjade või istumismattide sisu 
ning peske ainult katet. Sisu võib välja 
tulla ja muud pesu kahjustada. Plastikosad 
võivad põhjustada tavatut vibratsiooni.

ETTEVAATUST
•• Laotage suuremõõdulised esemed laiali, et 
pesu vajuks üleni vee alla. Kui pesu laotub 
laiali pesemise käigus, võib see pesemise ja 
tsentrifuugimise käigus kahjustada pesu ja 
masina osi.
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Ukse ja sahtli sulgemine

1 Lükake pesumasina ust kuni kostab klõps.

2 Lükka sahtel täielikult kinni

ETTEVAATUST
•• Ärge laske oma käel jääda ukse ja 
pesumasina vahele kinni, sest see võib kaasa 
tuua vigastusi.
•• Sahtli või ukse lahti surumine võib kahjustada 
seadme osi või põhjustada probleeme 
ohutusega.
•• Sahtli sulgemine enne, kui uks on täiesti kinni, 
võib kraapida ukse klaasi.
•• Kindlustage, et sahtel on täielikult välja 
tõmmatud, et hoida ära ukse kokkupuude 
eestlaetava pesumasinaga.

TÄHELEPANU
•• Ukse lukk ei pruugi toimida, kui masinas on 
liiga palju pesu või kui uks ei ole täiesti kinni.
•• Kui toode töötab või näidatakse sahtli luku  
indikaatorit, siis ei saa uks avaneda. Ukse 
avamiseks vajuta Start/Paus nuppu, et 
peatada toode ning kui sahtli luku  
indikaator kustub, ava uks. Ära suru sahtlit ja 
ust jõuga lahti.
•• Kui ekraanile ilmub , ,  või 
hoiatussignaal, sulge sahtel ja uks täielikult. 
Peale seda vajuta Start/Paus nuppu.
•• Kui sahtlit ei ole võimalik täielikult avada, 
tõmba sahtel mõlema käega ettepoole, 
kasutades ka veidi jõudu.
•• Kui toote töötamise ajal toimub 
voolukatkestus, ei ole ust võimalik avada. 
Anna masinale voolu või võta ühendust LG 
teeninduskeskusega.
•• Kui kõrge temperatuuri tõttu ei ole ust avada 
võimalik, vii läbi külma veega loputamise 
programm, kasutades 
Loputus+Tsentrifuugimine programmi või oota 
enne ukse avamist.
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Pesuainete lisamine
Pesuaine doseerimine
•• Kasutage pesuainet vastavalt selle tootja poolt 
antud juhistele ja valige õige pesuaine 
vastavalt riide tüübile, värvile, määrdumusele 
ja pesemistemperatuurile.
•• Kui pesuainet liiga palju lisada, tekib ülemäära 
palju vahtu ning see ei anna häid 
pesemistulemusi ja koormab masina mootorit.
•• Kui te soovite kasutada vedelat pesuainet, 
järgige selle tootja poolt antud juhiseid.
•• Kui vahtu tekib liiga palju, vähendage 
pesuaine kogust.
•• Pesuaine kogus tuleb kohandada vee 
temperatuurile, vee karedusele, pesu kogusele 
ja määrdumuse astmele. Parima tulemuse 
saamiseks vältige liigse vahu tekkimist.
•• Lugege riietel olevaid silte, enne kui valite 
pesuaine ja vee temperatuuri.
•• Kui kasutate pesumasinat, kasutage vaid 
vastavale rõivatüübile sobivat pesuainet:
−−Üldist pulberpesuainet kõikidele 
kangatüüpidele
−−Pulberpesuainet õrnale pesule
−−Vedelat pesuainet kõikidele kangatüüpidele 
või spetsiaalset pesuainet villasele

•• Parima tulemuse saavutamiseks kasutage 
valge pesu pesemisel valgendajat sisaldavat 
üldist pulberpesuainet.

Pesemisaine lisamine
Mõõtke pesupulbrit pesupulbri jaoturiga ja 
valage vanni.

•• Kasutage kaasas olevat pesupulbri 
mõõtmistopsi, et lisada ainult üks topsitäis 
pesupulbrit.
•• Vähem musta pesu korral vähendage 
pesupulbri hulka. Kui kasutada liiga palju 
pesupulbrit, jäävad liigsed mullid alles ka 
pärast loputust.
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Pehmendajate lisamine

Kangapehmendaja lisamine
1. JUHUS Kui masin heliseb:

1 Vajuta Start/Paus nuppu, et peatada 
tsükkel.
•• Seda saab peatada vajutades mini 
pesumasina Start/Paus nuppu või 
kasutades juhtpulti.

2 Tõmba sahtel lahti, ava uks ja lisa vedelat 
pesupehmendajat.

3 Sulge uks, lükka sahtel kinni ja vajuta Start/
Paus nuppu, et taaskäivitada tsükkel.

TÄHELEPANU
•• Kangapehmendaja alarmi välja või sisse 
lülitamiseks vajutage ja hoidke Extra Rinse 
nuppu kolm sekundit all.
•• Pesupehmendajat võib lisada 30 sekundi 
jooksul peale helisignaali.

2. JUHUS Kui magad pehmendaja lisamise 
hetke maha:

1 Vajuta Elektriühenduse nuppu, et tsüklile 
vahele segada.

2 Tõmba sahtel lahti, ava uks ja lisa vedelat 
pesupehmendajat.

3 Sulge uks, libista sahtel ning vali 
Rinse+Spin programm.

4 Tsükli taaskäivitamiseks vajuta Start/Paus 
nuppu.

TÄHELEPANU
•• Ärge valage kangapehmendajat otse riietele.
•• Pesupehmendajat võib ka vees lahjendada ja 
otse trumlisse lisada. Ära vala lahjendamata 
pesupehmendajat otse riietele, kuna see võib 
riidele pleki jätta.

Veepehmendaja lisamine
•• Veepehmendajaid, näiteks lubjakivi eemaldajat 
(nt Calgon), võib kasutada eriti kareda vee 
korral pesuaine koguse vähendamise 
eesmärgil. Lisage veepehmendajat vastavalt 
selle pakendil olevatele tootja poolsetele 
juhistele. Esmalt lisage pesuaine ja seejärel 
veepehmendaja.
•• Lisage kogus, mis on vee pehmendamiseks 
ettenähtud.

ETTEVAATUST
•• Ära pane valgendajat otse pesule. See võib 
põhjustada osalist värvi muutumist ja tõsiselt 
kangast kahjustada.
•• Ära kasuta pesu pesemisel kloorvalgendit ega 
happelist pesuvahendit, kuna see võib 
kahjustada rõivaid, mille värv muutub või 
kaob.
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Juhtpaneel

1 2 4 5

3

Elektriühenduse nupp
•• Pesumasina sisselülitamiseks vajutage 
Elektriühenduse nuppu.

Ekraan
•• Ekraan näitab tsükli olekut ja hinnangulist 
aega tsükli lõpuni.
••  : Sahtli luku indikaator
•• : Wi-Fi ühenduse indikaator
•• : Kaugkäivituse indikaator

Programmi nupp
•• Olemas on pesutüübile vastavad 
programmid.
•• Programmi alla laadimise funktsiooni 
kasutamiseks vaadake NUTIKAID 
FUNKTSIOONE.

1

2

3

Start/Paus nupp
•• See Start/Paus nupp on pesutsükli 
alustamiseks või katkestamiseks.
•• Kui pesutsüklit on vaja ajutiselt peatada, 
vajutage Start/Paus nuppu.

TÄHELEPANU
•• Kui te ei vajuta Start/Paus nuppu 15 
minuti jooksul peale programmi valimist, 
lülitub pesumasin automaatselt välja ja 
kõik programmi seaded lähevad kaotsi.

Valikud
•• Kasutage neid nuppe, kui soovite valitud 
tsüklile lisada muid valikuid.
•• Seadete tuled nuppude peal süttivad, et 
näidata kehtivat seadistust.

4

5
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Programmide tabel
Pesemisprogramm

Programm Kirjeldus Märkus
Maksimaalne 

kogus

Light Soil 
(Kergelt 

määrdunud)

Kasuta seda programmi, 
et pesta kergelt 
määrdunud tavalisi 
esemeid, välja arvatud 
õrnu kangaid, nagu vill või 
siid.

•• Pesemise ajal seadete muutmiseks 
muuda seadeid peale Start/Paus 
nupu vajutamist.

2,0 kg

Underwear 
(Aluspesu)

Kasuta seda programmi, 
et pesta õrnu esemeid, 
nagu pitspesu või õhulisi 
ja pitsilisi kangaid, mis 
võivad tavaprogrammiga 
lihtsalt kahjustatud saada.

•• See programm ei ole mõeldud 
siidist esemete jaoks. 1,5 kg

Lingerie 
(Pitspesu)

Kasuta seda programmi, 
et pesta tekstiile ja 
pitspesu, mis võivad 
kokku tõmbuda või kuju 
muuta.

•• Et vähendada kahjustusi tekstiilile 
ning parandada pesemist, kasuta 
villa jaoks spetsiaalset neutraalset 
pesupulbrit.

•• Et hoida ära rõivaste kahjustamist, 
keerleb trummel pesemise ajal 
õrnalt vasakule ja paremale.

1,0 kg

Baby Care 
(Beebirõivad)

Kasuta seda programmi, 
et pesta imikute rõivaid 
hügieeniliselt.

•• Vali õiget liiki neutraalne 
pesuvahend.

•• Tõhusam on toidu, higi, uriini ja 
väljaheidete plekkidega kaetud 
pesu eelpesemine enne pesu.

•• Seda programmi ei soovitata villa, 
siidi ja teiste õrnade kangaste 
jaoks.

1,5 kg
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Programm Kirjeldus Märkus
Maksimaalne 

kogus

Hand Wash 
(Käsipesu)

Kasuta seda programmi, et 
pesta kokkutõmbavaid 
villaseid või käsitsi pestavaid 
esemeid, mis vajavad õrna 
hoolitsust. Pese ainult 
selliseid villaseid asju, mille 
sildile on märgitud 
masinpesu või käsipesu.

•• Kanga kahjustuste vältimiseks 
peaks pesu kaal olema vähem 
kui 1 kg.

•• Kasuta ainult kangale ohutuid 
naturaalseid või villašampoone 
ning kasuta 1/2 tavapärasest 
pesuvahendi hulgast.

•• Hand Wash programm 
kasutab õrna pesemist ja 
madala kiirusega pöörlemist, et 
hoolitseda kanga eest 
maksimaalselt.

1,0 kg

Rinse+Spin (Loputu
s+Tsentrifuugimine)

Vali see programm, et 
loputada ja keerutada 
laadungit eraldi tavapärasest 
tsüklist.

•• Lisa ainult pesupehmendajat. 1,5 kg

TÄHELEPANU
•• Allolev tabel kirjeldab täis laetud masina peamisi pesuprogramme.

Programm Aeg minutites Vesi liitrites Energia Kwh

Light Soil (Kergelt määrdunud) 49 45 0.06
Baby Care (Beebirõivad) 117 80 0.52
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Valiku programm
Spin Only (Vaid tsentrifuugimine)
Kasuta seda valikut, et tsentrifuugida.

Tub Clean (Trumli puhastus)
Kasuta seda valikut, et hoida trummel puhas. 
Trumli puhastuse kasutamise kohta info 
saamiseks, vaata osa "Pesumasina 
puhastamine".

Extra Rinse (Lisaloputus)
Kasuta seda valikut, et tõsta 
loputusprogrammide arvu.

1 Vajutage Elektriühenduse nuppu.

2 Valige pesemisprogramm.

3 Vajutage Extra Rinse nuppu, et määrata 
vajalik aeg.
•• Kui vajutate Extra Rinse nuppu, 
näidatakse lisatavate loputustsüklite arvu 
(1 – 5).

4 Vajutage Start/Paus nuppu.

Child Lock (Lapselukk)
Valige see funktsioon nuppude ja juhtpaneeli 
lukustamiseks, et ära hoida juhuslikke 
nupuvajutusi.

Juhtpaneeli lukustamine

1 Vajutage ja hoidke Tub Clean ja Extra 
Rinse nuppe samaaegselt kolme sekundi 
jooksul.

2  ilmub ekraanile.  
Kui lapselukk on seadistatud, lukustatakse 
kõik nupud peale Power nupu.

TÄHELEPANU
•• Toite välja lülitamine või kõigi tsüklite 
lõpetamine lähtestab lapseluku funktsiooni. 
Pead lapseluku deaktiveerima enne, kui saad 
mistahes funktsioonile ligi pääseda.

Juhtpaneeli lukust lahti tegemine
Vajutage ja hoidke Tub Clean ja Extra Rinse 
nuppe samaaegselt kolme sekundi jooksul.
•• Tsükli või valiku muutmiseks vajuta töö 
lõpetamiseks Start/Paus nuppu ja siis vali 
tsükkel või valik, mida soovid muuta.
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SmartThinQ rakenduse 
kasutamine
SmartThinQ paigaldamine
Otsige nutitelefonil Google Play Store & Apple 
App Store 'is rakendust LG SmartThinQ. 
Järgige allalaadimise juhiseid ja paigaldage 
rakendus.

Wi-Fi funktsioon
•• Seadmetele  või  logoga

Pesumasina tsükkel (Remote Start 
(Kaugkäivitus), Download Cycle (Tsükli 
alla laadimine))
Määrake või laadige alla mistahes soovitud 
tsükkel ja kasutage seda juhtimispuldi abil.

Trumli puhastamise info
See funktsioon näitab mitu tsüklit on veel 
jäänud enne, kui on aeg kasutada trumli 
puhastamise tsüklit.

Energia jälgimine
Kontrollige viimati kasutatud tsüklite energiakulu 
ning kuu keskmist kulu.

Smart Diagnosis™
See funktsioon annab kasutusmustrile 
põhinedes kasulikku infot seadme probleemide 
diagnoosimiseks ja lahendamiseks.

Seaded
Saadaval on erinevad funktsioonid.

Tõuketeavitus
Seadme oleku teavituste saamiseks lülitage 
tõuketeavitused sisse. Teavitused käivitatakse 
isegi siis, kui LG SmartThinQ rakendus on välja 
lülitatud.

TÄHELEPANU
•• WiFi ühenduse kindlaks tegemiseks kontrolli, 
kas  Wi-Fi  ikoon juhtpaneelil põleb.
•• LG SmartThinQ ei vastuta mistahes 
võrguühenduse probleemide või mistahes 
võrguühendusest tingitud vigade, rikete või 
häirite eest.
•• Masin toetab ainult 2,4 GHz WiFi ühendusi.
•• Kui ruuteri turvaprotokoll on määratud WEP 
peale, võib võrgu üles seadmine 
ebaõnnestuda. Palun muutke see teiste 
turvaprotokollide peale (soovitav on WPA2) ja 
registreerige toode uuesti.
•• Ruuteri SSID, palun kasutage ainult tähti, 
numberid. Muude sümbolite tugi puudub.
•• Kui seadmel on WiFi ühendusega probleeme, 
võib see asuda ruuterist liiga kaugel. WiFi 
signaali tugevuse parandamiseks osta WiFi 
kordaja (tööraadiuse suurendaja).
•• WiFi ühendus võib jääda loomata või olla 
katkendlik koduse võrgukeskkonna tõttu.
•• Võrguühendus ei pruugi korralikult töötada 
interneti teenusepakkuja tõttu.
•• Ümbritsev juhtmevaba keskkond võib panna 
juhtmevaba teenuse töötama aeglaselt.
•• Rakendus võib muutuda rakenduse 
täiustamise eesmärgil ilma kasutajaid 
eelnevalt teavitamata.
•• Omadused võivad mudeli kaupa erineda.
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Pesumasina tsükli kasutamine

Remote Start  (Kaugkäivitus)
Oma seadme kaugelt juhtimiseks kasutage 
nutitelefoni. Võite samuti jälgida oma tsükli tööd, 
et teaksite, kui palju aega on tsükli lõpuni 
jäänud.

Kaugkäivituse kasutamiseks:

1 Vajutage Elektriühenduse nuppu.

2 Pange pesu trumlisse.

3 Vajutage ja hoidke Remote Start nuppu 3 
sekundi jooksul all, et võimaldada 
kaugkäivituse funktsioon.

4 Käivitage tsükkel oma nutitelefoni LG 
SmartThinQ rakendusest.

TÄHELEPANU
•• Kui kaugkäivituse režiim on sisse lülitatud, 
võite tsükli käivitada nutitelefoni LG 
SmartThinQ rakendusest. Kui tsüklit ei 
käivitata, ootab masin tsükli käivitamist, kuni 
see on rakenduse või juhtimispuldi abil eemalt 
välja lülitatud või kaugkäivituse režiim on välja 
lülitatud.
•• Kui kaugkäivitus on sisse lülitatud, on uks 
automaatselt lukustatud.

Kaugkäivituse välja lülitamiseks:
Kui kaugkäivitus on aktiveeritud vajutage ja 
hoidke Remote Start nuppu 3 sekundi jooksul 
all.

Download Cycle (Tsükli alla laadimine)
Laadige alla uusi ja erilisi tsükleid, mida 
seadme põhitsüklid ei sisalda.
Seadmed, mis on edukalt registreeritud, saavad 
alla laadida erinevaid seadmele omaseid 
spetsiaalseid tsükleid.
Seadmesse saab salvestada korraga ainult ühe 
tsükli.
Kui tsükli alla laadimine on seadmes lõppenud, 
hoiab toode alla laetud tsüklit seni, kuni 
laetakse alla uus tsükkel.

Juhtmevaba LAN mooduli tehnilised 
näitajad

Mudel LCW-004
Sagedusala 2412 kuni 2472 MHz

Väljundvõimsus
(Max)

IEEE 802.11b:17.82 dBm 
IEEE 802.11g:17.72 dBm 
IEEE 802.11n:16.61 dBm

Juhtmevaba funktsiooni S/W versioon: V 1.0
Kasutaja peaks arvestama, et see seade tuleks 
paigaldada ja sellega töötada nii, et hoitakse 
minimaalne seadme ja keha vaheline vahemaa 
20 cm juures.

Energiakulu ooterežiimis 0.5 W
Energiatarbimine 
võrgupuhkerežiimis / 3.0 W

Aeg, mille möödudes lülitub 
seade toitehalduse või muu 
sellesarnase funktsiooni toimel 
ooteseisundisse või 
väljalülitatud seisundisse või 
võrguühendusega 
ooteseisundisse

20 min.
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Vastavusdeklaratsioon

Käesolevaga teatab LG Electronics, et 
raadioseadme tüüpi pesumasin on vastavuses 
direktiiviga 2014/53/EU. Kogu EU 
vastavusdeklaratsiooni tekst on saadaval 
järgmisel internetiaadressil:
http://www.lg.com/global/support/cedoc/cedoc#

LG Electronics European Shared Service 
Centre B.V.
Krijgsman 1
1186 DM Amstelveen
The Netherlands

Teave avatud lähtekoodiga tarkvara 
märkuse kohta
Selles tootes olevate GPL, LGPL, MPL ja 
muude vabatarkvaralitsentside saamiseks 
külastage veebsaiti http://opensource.lge.com.
Lisaks lähtekoodile on allalaadimiseks saadaval 
ka kõik viidatud litsentsitingimused, garantii 
lahtiütlused ja autoriõiguseteated.
Kui saadate e-kirja aadressil opensource@lge.
com ja esita päringu, annab LG Electronics 
avatud lähtekoodi CD-plaadil tasu eest, mis 
katab sellise levitusmeetodi kulud (kandja-, 
tarne- ja käsitsemiskulud). Pakkumine kehtib 
kolm (3) aastat, alates toote ostukuupäevast.

Smart Diagnosis™ kasutamine 
nutitelefoniga
•• Seadmetele  või  logoga

Kasutage seda funktsiooni, kui vajate seadme 
talitlushäire või rikke korral LG Electronics 
teeninduskeskuse täpset diagnoosi.
Smart Diagnosis™ ei saa aktiveerida enne, kui 
seade on vooluvõrku ühendatud. Kui seadet ei 
ole võimalik sisse lülitada, peab rikete 
tuvastamise läbi viima ilma Smart Diagnosis™ 
abita.
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Nutidiagnostika Smart 
Diagnosis™ kasutamine
Smart Diagnosis™ diagnostika 
teeninduskeskusest
Kasutage seda funktsiooni, kui vajate seadme 
talitlushäire või rikke korral LG Electronics 
teeninduskeskuse täpset diagnoosi. Kasutage 
seda funktsiooni vaid teeninduse esindajaga 
kontakteerumiseks, mitte masina tavapärase 
töötamise ajal.

1 Vajuta peale mini pesumasina sahtli avamist 
Elektriühenduse nuppu.

2 Kui kõnekeskus on nii juhendanud, aseta 
oma telefoni mikrofon Smart Diagnosis™ 
ikooni ligidale.

Max. 

10 mm

3 Vajutage ja hoidke Tub Clean nuppu kolm 
sekundit all, hoidkes telefoni mikrofoni 
ikooni või Toide nupu juures.

4 Hoidke telefoni paigal, kuni heli 
ülekandmine on lõppenud. Ekraanil 
kuvatakse andmete ülekandmiseks 
järelejäänud aeg.
•• Parima tulemuse saamiseks ärge liigutage 
telefoni helide ülekandmise ajal.
•• Kui teeninduse esindaja ei saa andmeid 
korralikult salvestada, võidakse teil paluda 
protseduuri korrata.

5 Kui andmete lugemine on lõppenud ja helid 
on vaikseks jäänud, rääkige teeninduse 
esindajaga edasi, ta võib teile juhiseid anda, 
kuidas analüüsil saadud informatsiooni 
kasutada.

TÄHELEPANU
•• Smart Diagnosis™ rakendus on sõltuv 
kohaliku telefonilevi kvaliteedist.
•• Kasutades oma lauatelefoni loote parema 
ühenduse ja saate parema teeninduse.
•• Kui Smart Diagnosis™ andmete ülekanne on 
halva kõnekvaliteedi tõttu puudulik, ei pruugi 
te saada parimat Smart Diagnosis™ teenust.
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OHT
•• Eemaldage pesumasin vooluvõrgust enne, kui 
hakkate seda puhastama, see hoiab ära 
elektrilöögi ohu. Kui te seda ei tee, võib 
tekkida tõsiste vigastuste-, tulekahju-, 
elektrilöögi- või surma oht.
•• Ärge kunagi kasutage pesumasina 
puhastamiseks tugevaid kemikaale, 
abrassiivseid puhastusvahendeid või 
lahusteid. Need võivad kahjustada masina 
viimistlust.

Pesumasina puhastamine
Hooldus pärast pesemist
•• Kui tsükkel on lõppenud, pühkige uks ja 
uksetihend seestpoolt kuivaks, et sinna ei 
jääks niiskust.
•• Jätke uks lahti, et trumli sisemus saaks 
kuivada.
•• Pühkige masina korpust kuiva lapiga niiskuse 
eemaldamiseks.

Masina välimise poole 
puhastamine
Pesumasina õige hooldamine võib pikendada 
selle eluiga.

Uks:
•• Puhastage niiske pehme lapiga seest- ja 
väljastpoolt ja kuivatage pehme lapiga.

Välimine pool:
•• Pühkige kohe maha kõik pritsmed.
•• Pühkige pehme lapiga.
•• Ärge vajutage terava esemega ekraanile.

Masina sisemuse puhastamine
•• Kasutage rätikut või pehmet lappi masina 
ukse ümbruse ja klaasi puhastamiseks.
•• Alati eemaldage masinast kõik esemed kohe, 
kui tsükkel on lõppenud. Märgade esemete 
masinasse jätmine võib põhjustada kortsumist, 
värviandmist ja halba lõhna.
•• Käivitage trumli puhastustsükkel kord kuus 
(vajadusel sagedamini) eemaldamaks 
pesuaine- ja muid jääke.
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Trumli puhastamine
Kasutage trumli puhtana hoidmiseks trumli 
puhastamise valikut.

1 Vajutage Elektriühenduse nuppu.

2 Lahjenda 200 ml kloorvalgendit 1 l vees ja 
vala segu trumlisse.

3 Vajuta Tub Clean nuppu, et seadistada 
vajalik aeg.

4 Vajutage Start/Paus nuppu.

ETTEVAATUST
•• Kui teil on majas laps, olge ettevaatlik ning 
ärge jätke ust liiga pikaks ajaks avatuks.

Vee pealevoolu filtri 
puhastamine
•• Lülita stopper välja, kui pesumasin jäetakse 
pikemaks ajaks seisma (nt. puhkuseks), eriti 
kui vahetus läheduses ei ole trappi.
••  ikoon võib ekraanil vilkuda, kui veesurve 
on nõrk või sisselaskefilter on mustuse tõttu 
ummistunud. Puhasta sisselaskefilter.
•• Sisselaskefiltri sõelad võivad olla ummistunud 
kareda vee katlakivi, veesette või muu prahi 
tõttu.

1 Keera veekraan maha ja kruvi veevõtuvoolik 
lahti.

2 Puhastage filter tugeva harjaga.
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Ettevaatusabinõud talvel 
külmumise vastu
•• Kui masin on külmunud, ei tööta ta korralikult. 
Paigaldage masin kohta, kus ta talvel külma ei 
saaks.
•• Juhul, kui masin tuleb paigaldada verandale 
või mujale välitingimustesse, lugege 
alljärgnevat.

Kuidas hoida masinat külmumise 
eest
•• Pärast kraani sulgemist ühendage 
külmaveevoolik kraani küljest lahti ja hoidke 
vooliku otsa all, et vesi saaks välja voolata.

Vee pealevooluvoolik

Kuidas külmumise puhul toimida

Samm 1. Ku uks on külmunud
•• Sulata uks kuuma ja märja lapiga.

Samm 2. Kui veetoitevoolik on 
külmunud
•• Kui tekivad probleemid veevarustusega, võib 

 ekraanil vilkuda, võta kasutusele 
järgmised meetmed.
−−Võta veetoitevoolik välja ja ühenda kraaniga 
ning kontrolli, et vesi voolab kraanist ja läbi 
vooliku.
−−Keera kraan kinni ja sulata kraan ja toote 
mõlemad veetoitevooliku ühenduskohad 
märja, kuuma lapiga.
−−Võta veevoolik välja ja aseta alla 50–60 °C 
sooja vette.

Vee 
pealevooluvoolik 50‒60 °C
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Samm 3. Kui tühjenduspump on 
külmunud
•• Kui tekivad probleemid tühjenduspumbaga, 
võib ,  ikoon ekraanil vilkuda, võta 
kasutusel järgmised meetmed.

1 Vala 15 l sooja, alla 50–60 °C vett 
trumlisse, kuni pesumasina tiibmutrid on 
vee all, ning oota üks tund.

2 Vajuta Elektriühenduse nuppu ja seejärel 
käivita tunniks ajaks beebirõivaste 
programm.
•• Kui  ikoon ilmub ekraanile, korda 
samme 1 ja 2.

3 Vajutage toide välja, kui beebihoolduse 
programm on lõpetanud. Kui sahtel on 
avatud, valige Rinse+Spin programm ja 
vajutage Start/Paus nuppu, et kontrollida, 
kas pesumasin töötab.

4 Kui ekraanile ilmub  ikoon, sulata 
tühjendusvooliku sisemus kuuma veega.
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Teie masin on varustatud automaatse rikke jälgimise süsteemiga, mis võimaldab probleemide 
avastamist ja diagnoosimist nende algstaadiumis. Kui teie masin ei tööta korralikult, või ei tööta 
üldse, kontrollige enne teenindusse helistamist alljärgnevat:

Probleemi diagnoosimine

Sümptomid Põhjus Lahendus

Sahtel ei avane.
Voolukatkestus või on 
toitejuhe pesemise ajal välja 
tõmmatud.

•• Peale toite taastamist vajuta 
Elektriühenduse nuppu peamise 
pesumasina juhtpaneelil või juhtpuldil.

Tühjendamine 
algab peale Start/
Paus nupu 
vajutamist.

Start/Paus nuppu vajutatakse 
pesemise ajal.

•• Kui vajutada pesemise ajal Start/Paus 
nuppu, lukustatakse ohutuse tõttu sahtel 
peale tühjendamist.

Kõlksuv ja kolisev 
heli

Trumlis võivad olla 
võõrkehad, nagu võtmed, 
mündid või haaknõelad.

•• Peata pesumasin, kontrolli, kas trumlis on 
võõrkehi. Kui müra peale pesumasina 
taaskäivitamist jätkub, helista 
teenindusse.

Tümpsuv heli

Rasked pesulaadungid 
võivad põhjustada põntsuvat 
heli.

•• Kui heli jätkub, on pesulaadung 
tõenäoliselt tasakaalust välja. Peata ja 
jaga pesulaadung ümber.

Pesulaadung võib olla 
tasakaalust väljas.

•• Peata tsükkel ja jaga laadung peale ukse 
avanemist ümber.

Vibreeriv heli

Pakendi materjalid pole 
eemaldatud. •• Eemalda pakendi materjalid.

Pesulaadung võib olla trumlis 
ebaühtlaselt jagunenud.

•• Peata tsükkel ja jaga laadung peale ukse 
avanemist ümber.

Mitte kõik tasakaalustamise 
jalad ei toeta kindlalt ja 
ühtlaselt põrandale.

•• Loe paigaldamise osas seadme 
tasakaalustamise kohta.

Põrand ei ole piisavalt jäik. •• Veendu, et põrand oleks tugev ja ei 
painduks.

Vesi lekib iga 
pesuga

Voolikud ei ole õigesti 
paigaldatud.

•• Kontrolli üle kõik täitmise ja tühjendamise 
voolikute ühendused veendumaks, et nad 
on tugevalt ja kindlalt kinni.

Liigne vahutamine Liiga palju pesuvahendit või 
vale pesuvahend.

•• Vähem musta pesu korral vähendage 
pesupulbri hulka. Kui kasutada liiga palju 
pesupulbrit, jäävad liigsed mullid alles ka 
pärast loputust.
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Sümptomid Põhjus Lahendus

Plekid Rõivad ei ole õigesti 
sorteeritud.

•• Pese tumedaid värve alati heledatest 
värvidest ja valgest pesust eraldi, et 
vältida värvide muutumist.
•• Ära kunagi pese väga musti esemeid 
koos kergelt määrdunud esemetega.

Vee lekkimine

Veetoitevooliku ühenduspesa 
on kraani, pesumasina või 
tühjendusvooliku 
ühenduspesa juurest lahti.

•• Kontrolli voolikuid ja tühjendusvooliku 
ühenduspesasid, et seal poleks lekkeid, 
pragusid ega lõhesid.
•• Pinguta voolikute ühendusi.

Maja äravoolutorud on 
ummistunud.

•• Pesumasin pumpab vett väga kiirelt välja. 
Kontrolli tühjendamise ajal vee tagasi 
liikumist tühjendusvoolikust. Kui on näha, 
et vesi tuleb äravoolust välja, kontrolli kas 
tühjendusvoolik on õigesti paigaldatud ja 
kontrolli äravoolu piiranguid. Võta 
ühendust torumehega, kes parandaks 
äravoolutoru.

Tühjendusvoolik on tulnud 
äravoolu ühenduspesast välja 
või ei ole paigaldatud 
piisavalt sügavale.

•• Seo tühjendusvoolik veetoitevooliku või 
püstiku külge, et hoida ära selle 
äravoolust välja tulemine. Väiksemate 
tühjendustorude korral sisesta 
tühjendusvoolik torusse sügavale, kuni 
tühjendusvooliku äärikuni. Suuremate 
tühjendustorude korral sisesta 
tühjendusvoolik torusse 2-5 cm äärikust 
edasi.

Laadung on trumli jaoks liiga 
suur.

•• Vähenda laadungit või kasuta peamist 
pesumasinat.
•• Peata pesumasin ja kontrolli laadungit. 
Veendu, et laadung mahub trumlisse 
vabalt ja uks sulgub kergesti.

Pesuvahendi ülevahutamine.

•• Ülevahutamine võib tekitada lekkeid ning 
seda võib põhjustada kasutatud 
pesuvahendi liik ja kogus. Vähenda 
pesupulbri kogust alati, kui laadung on 
väike või vaid kergelt määrdunud või kui 
su vesi on väga pehme. Ära kasuta 
kunagi rohkem, kui kaasas oleva jaoturi 
maksimaalselt lubatud kogus.

Kortsumine

Pesumasin ei ole koheselt 
tühjendatud.

•• Eemalda esemed pesumasinast kohe, kui 
tsükkel on lõpetatud.

Pesumasin on ülekoormatud.
•• Pesumasina võib täiesti täis laadida, aga 
trummel ei tohiks olla asju tihedasti täis 
pakitud. Pesumasina uks peaks sulguma 
kergelt.
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Sümptomid Põhjus Lahendus

Pesumasin ei 
tööta.

Juhtpaneel on passiivsuse 
tõttu välja lülitatud.

•• See on normaalne. Vajuta 
Elektriühenduse nuppu, et lülitada 
pesumasin sisse.

Pesumasin on vooluringist 
välja võetud.

•• Veendu, et voolujuhe on kindlalt 
ühendatud töötavasse pistikupessa.

Veevarustus on välja 
lülitatud. •• Keera külmaveekraan lõpuni lahti.

Kontrollseadmed ei ole 
õigesti seadistatud.

•• Veendu, et tsükkel on õigesti seadistatud, 
sulge uks ja vajuta Start/Paus nuppu.

Uks või sahtel on lahti.
•• Sulge uks ja sahtel ning veendu, et miski 
ei oleks ukse alla jäänud ja ei takistaks 
selle täielikku sulgemist.

Kaitselüliti/kaitse on 
aktiveeritud/lõi välja.

•• Kontrolli maja kaitselüliteid/kaitsmeid. 
Asenda kaitsmed või lähtesta lüliti. 
Pesumasin peaks olema eraldiseisval 
haruvooluringil. Pesumasin jätkab voolu 
taastamisel tsüklit sealt, kus see pooleli 
jäi.

Juhtseadmed tuleb 
lähtestada.

•• Vajuta Elektriühenduse nuppu, seejärel 
vali uuesti soovitud programm ja vajuta 
Start/Paus nupule.

Start/Paus ei vajutatud peale 
tsükli seadistamist.

•• Vajuta peale sahtli sulgemist Start/Paus 
nuppu kas peamise pesumasina 
juhtpaneelil või juhtpuldil.
•• Mini pesumasina juhtpaneeli kasutamisel 
vajuta Start/Paus nuppu ja sule sahtel 5 
sekundi jooksul.

Eriti madal veesurve.
•• Kontrolli maja mõnda teist kraani, et 
näha, kas majapidamise veesurve on 
piisav.

Pesumasin on liiga külm.
•• Kui pesumasin on liiga pikalt 
miinuskraadidega kokku puutunud, lase 
sellel enne Elektriühenduse  nupule 
vajutamist soojeneda.
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Sümptomid Põhjus Lahendus

Pesumasin ei täitu 
korralikult.

Filter umbes.
•• Veendu, et sisselaskefilter täiteklappides 
ei ole ummistunud. Vaata filtri 
puhastamise juhendeid.

Toitevoolikud võivad olla 
keerdus.

•• Kontrolli, et toitevoolikud ei oleks keerdus 
ega ummistunud.

Ebapiisav veevarustus. •• Veendu, et külmaveekraan on lõpuni lahti 
keeratud.

Uks ja sahtel on lahti.
•• Pesumasin ei tööta, kui uks on lahti. 
Sulge uks ja veendu, et miski ei oleks 
ukse alla jäänud ja ei takistaks selle 
täielikku sulgemist.

Veetase on liiga madal.
•• Täitmise tase on optimeeritud pesu 
liikumise järgi, et saavutada parim 
pesupesemine.

Vesi ei voola 
pesumasinast ära, 
või voolab ära 
aeglaselt.

Tühjendusvoolik on keerdus, 
muljutud või ummistunud.

•• Veendu, et tühjendusvoolik on 
ummistuste-, keerdude- jms. vaba ning ei 
ole pesumasina taga või all kokku 
muljutud.

Plekkide kehva 
eemaldamine

Väga määrdunud pesu. •• Kasuta peamist pesumasinat.

Varem sisse jäänud plekid.

•• Esemeid on enne pestud ja neil võivad 
olla plekid, mis on sisse jäänud. Neid 
plekke võib olla keeruline eemaldada ja 
need võivad vajada käsipesu või 
plekieemaldajaga eeltöötlemist.

Pesutsükli aeg on 
pikem kui 
tavaliselt.

Pesumasin kohaldab 
automaatselt pesu hulgale, 
vee survele ja teistele 
töötingimustele vastavat 
pesemise aega.

•• See on normaalne. Pesumasin seadistab 
tsükli aja automaatselt, et anda valitud 
programmile optimaalseid tulemusi. 
Ekraanil näidatud tsükli lõpuni jääv aeg 
on ainult hinnanguline. Tegelik aeg võib 
erineda.

Kopitanud või 
läpane lõhn 
pesumasinas

Kasutatud on vale või liiga 
palju pesuvahendit.

•• See masin vajab väga vähe pesupulbrit. 
Kasuta kaasas olevat pesuvahendi 
mõõtetopsi.

Trumli sisemust ei ole 
korralikult puhastatud.

•• Kasuta trumli puhastamise programmi 
regulaarselt.

Pesumasin heliseb 
korduvalt enne 
viimast loputust.

See ei ole viga.
•• See on alarm, et võimaldada vedela 
pesupehmendaja lisamist enne lõplikku 
loputamist.
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Veateade

Sümptomid Põhjus Lahendus

Sahtel ei ole korrektselt 
suletud.

•• Tsükli käivitamiseks sulge sahtel ja vajuta 
Start/Paus nuppu.
•• Kui sahtel on suletud ja ekraanil 
näidatakse sahtli luku viga, helista 
teenindusse.

Uks ei ole korralikult suletud.

•• Ava sahtel ja veendu, et ukselingi ala on 
vaba rõivastest ja teistest takistustest.
•• Tsükli käivitamiseks sulge uks, sulge 
sahtel ja vajuta Start/Paus nuppu.
•• Kui uks on suletud ja ekraanil näidatakse 
ukse viga, helista teenindusse.

Külmaveekraan ei ole täiesti 
avatud.

•• Veendu, et külmaveekraan on täiesti 
avatud.

Veevoolikud on keerdus, 
kokkusurutud või puruks 
muljutud.

•• Veendu, et voolikud ei oleks keerdus ega 
kokkusurutud. Ole puhastamise ja 
hoolduse ajal masinat liigutades 
ettevaatlik.

Vee sisselaskefiltrid on 
ummistunud. •• Puhasta sisselaskefiltrid.

Veevarustuse surve kraani 
või majja on liiga madal.

•• Kontrolli maja mõnda teist kraani, et 
näha, kas majapidamise veesurve on 
piisav ja voolul ei ole takistusi. Ühenda 
veetoitevoolik pesumasina küljest lahti ja 
lase paar liitrit vett läbi vooliku, et 
loputada veetorusid. Kui vool on liiga 
madal, võta ühendust torumehega, kes 
parandab veetorud ära.

Veevarustus on ühendatud 
lekkeid piiravate voolikutega.

•• Voolikud, mis on loodud lekkeid piirama, 
võivad valesti toimida ja hoida ära 
masina täitumise. Lekkeid piiravate 
voolikute kasutamist ei soovitata.

Tühjendusvoolik on keerdus, 
muljutud või ummistunud.

•• Veendu, et tühjendusvoolik on 
ummistuste-, keerdude- jms. vaba ning ei 
ole pesumasina taga või all kokku 
muljutud.
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UE taastasakaalustamine ei 
õnnestu.

•• Automaatne katse laadung 
taastasakaalustada ei õnnestunud. 
Tsükkel on peatatud, et võimaldada 
laadungi käsitsi korrastamine.

Laadung on liiga väike.
•• Lisa veel esemeid, et võimaldada 
pesumasinal oma laadungit 
tasakaalustada.

Rasked esemed on segamini 
kergemate esemetega. •• Pese sarnase kaaluga esemeid.

Laadung on tasakaalust 
väljas.

•• Kui esemed on puntrasse läinud, jaota 
laadung käsitsi ümber.

Juhtimisviga. •• Võtke pistik seinast välja ja pöörduge 
teeninduse poole.

Veetase on vigase veeklapi 
tõttu liiga kõrge.

•• Sulge külmaveekraan, võta pesumasin 
stepslist välja ja helista teenindusse.

Veetaseme andur ei tööta 
õigesti.

•• Sulge külmaveekraan, võta pesumasin 
stepslist välja ja helista teenindusse.

Tekkinud on mootori viga.
•• Võimalda pesumasinal 30 minutit seista 
ja seejärel alusta tsüklit uuesti. Kui LE 
veakood ei lähe ära, helista teenindusse.

On aeg käivitada trumli 
puhastamise programm.

•• Kasuta trumli puhastuse programmi 
regulaarselt.

Mini pesumasinat 
kasutatakse ilma 
täissuuruses pesumasinata.

•• Mini pesumasin ei toimi eraldiseisva 
üksusena. See peab olema virnastatud 
LG eestlaetava pesumasina alla.

Virnastamise lüliti ei tööta 
õigesti.

•• Toode on mõeldud kasutamiseks ainult 
koos LG poolt autoriseeritud seadmetega. 
LG poolt autoriseeritud seadmete 
kontrollimiseks helistage 
klienditeeninduskeskusesse.

Tühjendusvoolik, 
veetoitevoolik või 
tühjenduspump on külmunud.

•• Sulata veetoitevoolikut kuuma ja märja 
lapiga.
•• Vala soe vesi trumlisse.

CL ei ole viga. See hoiab ära 
selle, et lapsed muudavad 
tsükleid või kasutavad 
seadet.

•• Deaktiveerimiseks lülitage eestlaetava 
pesumasina juhtpaneelil lapselukk välja 
või vajutage pjedestall pesumasina 
juhtpaneelil Tub Clean ja Extra Rinse 
nuppu kolme sekundi jooksul.



Memo



Memo



Memo



Memo



Memo



Memo






	NURODYMAI DĖL SAUGOS
	Svarbios saugos instrukcijos
	Seno prietaiso utilizavimas

	MONTAVIMAS
	Dalys
	Priedai
	Specifikacijos
	Montavimo vietos reikalavimai
	Mini skalbyklės dalių sukrovimas
	Tiekimo žarnos prijungimas
	Išleidimo žarnos montavimas
	Prietaiso išlyginimas

	NAUDOJIMAS
	Prietaiso naudojimas
	Skalbinių rūšiavimas
	Durelių ir įpylimo skyriaus uždarymas
	Valymo priemonių pridėjimas
	Valdymo skydelis
	Programų lentelė
	Programos parinktis

	IŠMANIOSIOS FUNKCIJOS
	Smart ThinQ programos naudojimas
	„Smart Diagnosis™“ naudojimas

	PRIEŽIŪRA
	Skalbyklės valymas
	Būgno valymas
	Vandens įleidimo filtro valymas
	Saugokitės užšalimo žiemą

	TRIKČIŲ ŠALINIMAS
	Problemų nustatymas
	Klaidų pranešimai

	
	OHUTUSJUHISED
	Olulised ohutusjuhised
	Teie vana seadme hävitamine

	PAIGALDAMINE
	Osad
	Lisatarvikud
	Spetsifikatsioonid
	Nõuded paigalduskohale
	Mini pesumasina virnastamine
	Toitevooliku ühendamine
	Äravooluvooliku paigaldamine
	Seadme loodimine

	KASUTAMINE
	Masina kasutamine
	Pesu sorteerimine
	Ukse ja sahtli sulgemine
	Pesuainete lisamine
	Juhtpaneel
	Programmide tabel
	Valiku programm

	NUTIFUNKTSIOONID
	Smart ThinQ rakenduse kasutamine
	Nutidiagnostika Smart Diagnosis™ kasutamine

	HOOLDAMINE
	Pesumasina puhastamine
	Trumli puhastamine
	Vee pealevoolu filtri puhastamine
	Ettevaatusabinõud talvel külmumise vastu

	VEA SELGITAMINE
	Probleemi diagnoosimine
	Veateade



